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ΤΟΙΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΑΙΣ ΗΜΩΝ

ής άμψιλύκης παρήλθον ήδη αί μυστηριώ
δεις έκεΤναι στιγμαί, καί ροδοδάκτυλος ή ή_ 
ώς, καί πλήρης θέλγητρων μαγικών προβαί- 
νουσα άπό τών άκρωρειών τοϋ μελισσοτρό- 
φου Υμηττού, αφυπνίζει τήν πέρ ιί ύπνωτ- 

τουσαν φύσιν, έζουδενίζουσα βαθμηδόν καί κατ’ ολίγον 
διά τής μαγικής αύτής αίγλης τά τήδε κάκεΤοε επί τοϋ 
γλαυκού Ουρανού ώς πάλλευκοι νήσσαι έν γαληναία λί
μνη νεφύδρια.

ΒαθεΤαι κλιτύες £ς σχηματίζουσιν άμφιλαφεϊς λόχμαι 
βαυκαλίζονται έτι ύπά τού μονοτόνου κελαρύσματος τών 
αργυρών ναμάτων άπερ εις  ρύακας συγκροτούμενα δι- 
αχέουσι τοϊς πέριέ ζωήν καί έπαύέησιν. Αϊ ύψικάρηνοι 
πεΰκαι, καί αί σταυροειδείς τούς κλάδους έχουσαι έλά- 
ται πλήρεις δρόσου έκπέμπουσι μαρμαρυγάς. Εις τάς 
πρώτας τού Φοίβου ακτίνας οίονεί άποτελούσαι συστοι
χίαν άδαμαντίνων στεμμάτων, ή εύκαμπτος κόμαρος, ή 
λιβανώδης κισσός καί ή βαθύχρους μυρσίνη, τό εϋστα- 
λές τούτο τοϋ ερωτος σύμβολον, άποπνέουσιν ευωδίαν 
τερπνήν καί διεγείρουσιν τήν άμετρον τ  ώ ν π τ η ν ώ ν 
χ ο ρ ε ί α ν  προς ύμνον τού πλαστουργού, καί διάχυοιν 
τών ερωτικών αύτών αισθημάτων, καί ψάλλωσι τά άπειρα 
καί άναρίθμητα τής φύσεως κάλλη, άπερ ή πρώτη τοϋ 
άνθογενούς Μαίου προ αύτών δαψιλώς έκτυλίσσει. Ό  ό- 
νειροπόλος ναυβάτης επί τού ταχυπτέρου κέλητος έκ-

πλέων έν τώ μαγικώ τούτω κόλπω, καί ΰπό τών κατά
φυτων λόφων καί πρασίνων κοιλάδων περιβαλλομένω ρί
πτει ένεός τό βλέμμα έπί τών πρό αύτοϋ άνελισσομέ- 
νων εύοσμων τοπείων έφ’ ών ή καλαίσθητος φύσις έπε- 
δαψιλεύσατο ο,τι ώραΤον καί εύώδες καί ή τέχνη άμιλλω- 
μένη άνέδειέεν ο,τι έρρυθμον καί καλλίτεχνον.

Ή  δροσώδης καί ραδινή χλόη, ή πολύχρωμος τοϋ 
λειμώνος οψις διά τής τερψιθύμου καί μυροβόλου αύ
ρας προσκαλεϊ πάσαν ψυχήν ζώσαν, τά έντομα καί τά 
πτηνά πρός γενικήν χαράν καί άπόλαυσιν τών θελγήτρων 
αύτών.

ΈκεΤ παρά τήν ποτέ κρινόστρωτον τ,ϊόνα τής φα- 
ληρικής ακτής δονεΤται μονήρης πλατύφυλλος καλαμών 
καί ό ζέφυρος γλυκύς καί ήρεμος έμπνέει αύτώ θυμήρες 
καί άρρητον μινύριομα ύφ’ ό τό έρωτύλον λευκάνθε- 
μον έρωτά έκείνην, με αγαπάς ; δτε συγχρόνως ύπό δρο
σερόν άμάραντον άνακύπτουσα κυανόχρους ή μυοσωτίς 
ψιθυρίζει ενδακρυς εις τό φλοιβίζον παρ’ αύτή κύμα 
»μή μέ λησμονεί !»

Ό  κόομος βλος έΕήλθεν ΐνα  θαυμάση τόν κόσμον αυ
τόν τών θελγήτρων τής φύσεως καί νά δρέψη τά ω
ραιότερα καί εύωδέοτερα άνθη έκ τής απέραντου τού
της ανθοδέσμης τής έορτής τών άνθέων καί προσφέρη 
ταύτα εις  πάσαν πεφιλημένην ύπαρίιν ε ις  ενδειίιν τής 
αγάπης του.

Ά λ λ ’ έγώ . .  . μακράν τού άνθώνος τής μεγάλης έ
ορτής Σας «απόβλητος καί έένος καί άπονεκρωμένος ώς 
μνήματος σποδός», ώς εΓπεν άλλοτε συμπαθής αλλά πά- 
σχουσα σήμερον μοΤρα, τρέχω, πετώ χάριν ύμών εις τούς
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αειθαλείς καί άφθίτους ανθώνας των γραμμάτων, καί έκ 
των προτέρων βέβαιος ών οτι θέλω τυχει τή ς  πλήρους 
καί ευμενέστατης παρ' υμών υποδοχής, προσφέρω ΰμΤν 
διά του « ’Απόλλωνος» ύ ς  έν  καλλιτεχνική ανθοδόχη τα 
ευωδέστερα καί τερπνότερα άνθη τή ς φιλολογίας, τή ς 
καλλιτεχνίας, τή ς ποιήσεως, τή ς επιστήμης, τή ς 'Ανθο
κομίας και τή ς Μουσικής, των περιγραφών καί τών περι
ηγήσεων, τών βιογραφιών καί τή ς ιστορίας άπερ εσον- 
τα ι αί άρχα! καί τό πρόγραμμα τή ς έπ ’ι τα πρόσω πο
ρείας τοϋ « ’Απόλλωνος».

Έ ν ΠίίρνχΟ 1 Μ«·ευ 1881.

Τ ώ  ( « ’  ά γ α β α ϊς  ί λ κ ί «

Προέδρω τή ς  Έ λλ . Κυβερνήσεως

X. 2 . ΤΡΙΚΟϊΙΙΙΙι-

ΠΕΡΙ ΑΛΒΑΝ ΙΚΟ Υ ΣΥΝΔΕΣΜ ΟΥ 

Μ ΕΛΕΤΗ
ΑναγνωσθεΤσα έν  τώ  Φιλολογ. Σ υλλ. «Παρνασσός» 

ύπο
Σ ·  ΣΟΚΟΛΗ

Ή  Υ ψ ηλή  Πύλη, ύπογράψασα την Βερολίνειον συνθή
κην, φυσιαώς έσκέφθη, πώς άξιοπρεπέστερον καί δια τής 
πειθοϋς τής κοινή; γνώ μη ; νά μειώση τάς έπισήμους ϋπο. 
χρεώσει; ας άνέλαβεν όπως παραχώρηση εις ξένα κράτη 
επαρχίας άνηκούσας καί κατεχομένας ΰπ ' αυτής.

Απέναντι τής Αυστρίας, ήτις -/¡το μεγάλη δύναμις και 
στρατιωτικώς καλώς συντεταγμένη, και ή τ ις  ειχε νά έκ- 
τελέση ώρισμένην καί ακριβή αποστολήν προσδιορισθεϊσαν 
ύπό τοϋ Βερολινείου συνεδρίου, ή επίσημος Τουρκία ύπέ- 
κυψεν, ά λλ ’ οι πολυάριθμοι Μουσουλμανικοί πληθυσμοί 
Βοσνίας και Ερζεγοβίνης, έξησκημένοι εις τά  όπλα, καί 
εις ήμιαγρίαν διατελοϋντες κατάστασιν, συνενωθέντες καί 
μετα τακτικού 'Οθωμανικού στρατού άποσταττ,σαντος, 
άντετάχθησαν κατά τώ ν Αύστριακών, καί μετά κόπου 
πολλού καί θυσίας ανθρώπων οΰκ ¿λ ίγω ν, ήδυνήθησαν 
οί Αυστριακοί στρατοί νά καταλάβωσι τά ς έν λόγω έπαο- 
χ ί* ί·

Αναφέρω τό γεγονός, όπως ύποδείζω, ότι άν ή Υ ψηλή  
Πύλη άντέστη κατά  τής Αυστρίας, έκαστος είτε πολιτικός 
εΓτε μή, ώρίμως σκεπτόμενος ώφειλε νά προίδη, ποίαν 
διαγωγήν ήθελε τηρήσει ή Τουρκία απέναντι τού Μαυρο
βούνιου καί τ ή ; Ελλάδος, όπου δέν ήσαν όριστικαί μάλι
στα  αί αποφάσεις τού Συνεδρίου.

Καί όντως κατά  ’Ιούλιον τού 1878, ό τότε Άββεδίν- 
μπέης Ντϊνος, δν γνωρίζετε έκ τών ΰπ ' έμ-ΰ έκτεθέντων 
εις τά  άφορώντα τόν 'Αλβανικόν πληθυσμόν ’Ηπείρου, 
δ ιατελών έν Κωνσταντινουπόλει, πρόεδρος τού Χρηματι
στηρίου, έπίτηδες παρά τ ή ; Τ ψ η λ ή ; Πύλης άπεστάλη 
εις Ηπειρον, όχιΐέπισήμως, άνευ οΰδενός ύπουργεύματος, 
άλλ ώς ιδ ιώ της, όπως σχηματίση καί δώση υπαρξιν 
καί ζωήν εις τόν ’Αλβανικόν Σύνδεσμον Η πείρου, οστις 
πράγματι περιωρίσθη μέχρι τοϋ "Αψου, καί δήθεν συνενο- 
ουμένου μετά τού Αλβανικού Συνδέσμου πέραν τού Ά ψου 
τ ή ; Ανω ’Αλβανίας, όστις έσχηματίσθη, όπως ά ντ ι-  
ταχθή κατά  τώ ν απαιτήσεων τού Μαυροβουνίου.

Εςετάσαμεν ηδη, πο ία  ή θέσις τών Μουσουλμάνων 
’Αλβανών καί έλλήνων έν Ή πείρω, ότε ό Άββεδίν-μπέη; 
εφθασεν εις Ή πειρον.

Τό δράμα τό τραγικόν τ ή ; κατοχή ; ύπό τώ ν Αύστρια- 
κών στρατευμάτων τή,; Βοσνία; καί ’Ερζεγοβίνη; έξέτε- 
λεϊτο καί άνεπτύσσετο, έν αύτώ  οί Μουσουλμάνοι Ή π ε ι-
ρώται διεγίνωσκον τήνάπόφασιν τής Π ύλη; τοϋ νά προβή
ε ί; τά  έσχατα, καί έναντίον τών όρισθέντων καί άποφασι- 
σθέντων εν Βερολίνω, καί ένθυμηθή,τε ÔTt πρόκειται περί 
Μουσουλμάνων, έπιρρεασθέντων ύπό τοϋ Ελληνισμού 
τινών μορφωμένων, καί πλείστων διαπρεψάντων, ε ί ;  άνω- 
Τι,ρα; πο λ ιτ ικά ;, δ ιο ικητικά ; καί στρατιω τικά ; ύπηρε- 
σ ια ;, έχω δέ πλήρη πεποίθησιν, ώ ; καί ύμ εϊ; θέλετε, νο
μ ίζω , πεισθή έκ μέρους τοϋ συνόλου τ ή ; διηγήσεώς μου, 
ότι άν ό πληθυσμός τή ; 'Ηπείρου μέχρι; Ά ψ ου ήτο δυνα
τόν νά μεταφερθή ίδανικώς ώς κάτοικο; Βοσνίας καί Ερ
ζεγοβίνης, καί άντικαταστήση τόν έκει εύρισκόμενον, 
άγροϊκον, άμαθή καί φανατικόν πληθυσμόν, δέν ήθελυν 
ακολουθήσει τά  δεινά έκεΐνα τή,; άνωφελοϋς αιματοχυ
σ ία ; καί καταστροφή; άτινα  έπέφερεν ή, κατοχή ύπό τ ών 
Αυστριακών.

Οί πρόκριτοι Μουσουλμάνοι τ ή ;  ’Ηπείρου έσκέφθησ«ν 
τότε, ώ ; γνωρίζω έκ τώ ν άρχικών πηγών, καί συνομι- 
λτ,σαντε; κα τ’ ιδίαν μέ έκάσττ,ν πηγήν, έν συνομιλία ια
τρού πρό; πελάτην του, ώδέ π ω ;.

II Γουρκία είναι βέβαιον ότι κατέρρευσε μετά τόν 
I αλλικόν πόλεμον, ή υπαρξίς τ η ;  είναι ζήτημα  χρόνου, 
τό καλήτερον δι ή μ ά ;, μοί έλεγον, ήτον νά ήξεύραμεν 
τήν τύχην μας τό έγληγορώτερον, άλλά αύτή είναι άκόμη 
συντεταγμένη στρατιωτικώς καλώς, ή Ε λλά ς  πρός ·?,ν ή 
Ευρώπη θελει νά μάς παραχωρήση, είναι διοικητικώς καί 
στρατιωτικώς ε ί; πλήρη παραλυσίαν, π ώ ; δύναται νά 
μ ά ; ύποστηρίξη καί προστατεύση έν ανάγκη ; ώς πρός 
τήν Ευρώπην αυτή είναι διηρημένη.

Ά λ λά  τό κυριώτερον όπερ μοί έλεγον, οί ’Αλβανοί, άν 
ύποθέσωμεν ότι θέλει έκτελεσθή τό ύπό τού Βερολινείου 
Συνεδρίου άποφασισθέν μέχρι Καλαμά, ή,μεϊς οί άπό τού

i qó

Καλαμά μέχρι τοϋ Ά ψου τ ί  θά γείνωμεν; οί πλεϊστοι 
τώ ν συμπατριωτών μ α ; ζώσιν ε ί; ’Ιωάννινα, Αρταν, Θεσ
σαλίαν, η, χώρα ή πέραν τού Ά ψου είναι άγονο;, άγροϊ- 
κος, ώστε θ' άναγκασθώμεν, νά λάβωμεν τ ά  όπλα, οπω ; 
συμπεριληφθώμεν καί ήμεΐς ε ί ;  τά  νεα όρια.

Τοιαύτη ήτον ή κατάστασ ι; τών πνευμάτων έν Ήπείρω 
οτε άφίκετο ό Ά ββεδ ίν-μπεη ;, όστις τή  μυστική συμ- 
πράξει τών κυβερνητικών οργάνων, τή  ένθαρρύνσει και 
συμβουλή προξένων τινών τώ ν Μεγάλων Δυνάμεων, ήρ- 
χισε προσκαλών ε ί ; ’Ιωάννινα το ύ ; έγκριτοτέρου; τώ ν 
Μουσουλμάνων ’Αλβανών έκ τών διαφόρων έπαρχιών μέχρι 

τού Ά ψου.
Οί έγκριτοι οΰτοι Μουσουλμάνοι ’Αλβανοί, εύρισκόμενοι, 

ώ ; προανέφερε, κα τά  τήν παροιμίαν, ε ί ;  τό σημεΐον, .ου 
. έ μ π ρ ό ς  β α θ ύ  καί  ό π ι σ θ , ε ν  ρ ε ύ μ α . ,  παθη- 
τ ικ ώ ;, έκόντε; άκοντες, παρεδέχοντο, καί συνεπραττον, 
ε ί ;  πάνθ’ όσα τοϊς ύπη,γόρευσεν ό Ά ββεδ ίν-μπεη ;, και 
λέγω μετά θετικότη,το;, ότι ό ’Αλβανικό; ούτος Σύνδεσμο;, 
κατά  τύπον έγεννή,θη καί έζησε, ουδέποτε δε κατ ουσίαν 
ώ ; θέλετε πεισθή έκ τών λεπτομερειών ϊ ;  θέλω διηγηθή 
ύμίν.

PORT ROYAL (ΒΑΣΙΛΙΚΟΣ ΛΙΜΗΝ)

{ v j t i y .  l i s  Jt/Mfly. f i l X o v ) '

Τοιαύτη ή άρχή τών Ε ρημ ιτών, έάν δέ προσθέσωμεν 
καί τά ξ ιν  τ ινά  μαθητών μικρών ύπό τήν έπιτή,ρησιν τού 
S ing lin  μεθ' ών έγκατέστη καί τό P.>rt-Royal τώ ν ’Α
γρών σπανίως έρχομένου ε ί;  ΙΙαρισίους, ίδου ή πρώτη 
κατάστασ ι; τώ ν περιβόητων Μ ι κ ρ ώ ν  Σ χ ο λ ε ί ω ν ,  
ώ ;  έκλήθησαν αί πα ιδαγωγική ! τά ξε ι; τών μαθητών, οΐ- 
τ ιν ε ; είχον ιδιαιτέραν δ ία ιταν, ες ων εςή,λθεν ό Ιωάννη; 

Ρ ακ ίνα ;.
Συνέστη δέ καί κορασίων σχολεΐον, εν ω παρά την αυ- 

στηράν ήθική,ν, ή,ν αί μαθήτριαι έλάμβανον, έμόρφουν τό 
πνεύμα καί τή,ν ψυχήν αύτών δι’ ύγ ιεστάτων διδαγμά
τω ν καί παραδειγμάτων. (1)

Ό  άκάματος τόν χαρακτήρα καί αυστηρός Saint Cyran 
δύνατα ι, λέγει ό Sainte Beuve νά θεωρητή ώ ; ό τύπο ; των 
κα τ ' έξογήν διευθυντών καί 6 άσφαλη; οδηγό; καί ιατρό;
τώ ν  ψυχών. (2)

Ό  Saint Cyran δέν έμεινε μεταξύ τών Π ατέρων ήρ-

(1) Mémoires de M elle de M ontpem ier 1657
(2) Hist de P orl-R oval lomo l  2m e lior.
(3 ) » »  » ·  U .

χετο άνά πάσαν ημέραν, έπεθεώρει τά ; τά ξε ι; τών μαθη
τώ ν , έπεσκέπτετο τ ά ;  άδελφάς, διελέγετο μετά τών έρη— 
μ ιτώ ν εις τά  δωμάτιά  τω ν, δεόντω; έχώρουν τ ά  πράγ
ματα έν σιγή καί ησυχία. Δ υστυχώ ; όμω; είσαγαγών τάς 
άρχάς τού φίλου αύτού Ίανσενίου ε ί ;  τό ύπ ’ αύτοϋ δ ι- 
ευθυνόμενον καθίδρυμα, κατέστησεν αύτάς άληθή αΐρεσιν. 
Τούτο εφελκύει τή ν προσοχήν τού Καρδιναλίου καί τών 
έχθρών τών Έ  ρ η μ ι τ  ώ ν, τοσούτον μάλλον όσον άπά- 
ση ; τ ή ; φιλολογίας έδέσποζεν ή χριστιανική αύτοϋ θεω
ρία. (3) "Οθεν α ίφνη ; τό ! 638 ήγγέλθη αύτώ  παρά τών 
φίλων του, ότι σκευωρία έξυφαίνετο έναντίον του. Καί ον- 
τω ; πρωίαν τ ινά  ή οικία περιεκυκλώθη υπό άνδρών τής
εξουσία; καί α ύτό ; άπήχθη ε ί; Βενυένη,ν.

Ό  άκαμπτο; τόν χαρακτήρα καί ίσχυράν τήν θέλησιν 
εχων Saint— Cyran δέν έπαύσατο διευθύνων τά  πνευμα
τικά  τέκνα αύτοϋ άπό τοϋ βάθου; τ ή ; φυλακή,;. Άρκει 
τ ι ; ,  λέγει ό Ιστορικό;, νά έξέλθη τού; τόμου; τών έπιστο- 
λών, άς κατά τήν φυλάκισίν του έγραψε, ΐνα  ιδη μέχρι 
τ ίνο ; σημείου διεφέρετο περί αύτών. Τό μέγιστον δέ έργον, 
όπερ διαμένων έν τή  φυλακή επραξεν, είνε ό προσηλυτισμό; 
τού ’Αντωνίου Ά ρνώλ, τού έπικληθέντο; μ ε γ ά λ ο υ  A ρ- 
ν ώ λ , εικοστού τέκνου τού δικηγόρου ’Αντωνίου Ά ρνώλ.

Μετά τή,ν κράτη,σιν τοϋ διευθυντοϋ π ά ντε ; έταράχθη- 
σαν, δέκα καί πέντε δέ μετά τα ύτα  ημέρας ό αρχιεπίσκοπος 
τώ ν Παρισίων πε-.σθείς ύπό τού R ichelieu , κατέστησε 
γνωστόν αύτοϊς ότι ευρισκεν άνάρμοστον τήν μετά τών 
αδελφών γειτονίαν τω ν. Μάτην ό S inglin  βοηθός του 
Saint Cyran ε ί ; τήν διεύθυνσιν δ ι’ έξομολόγησιν, ίσχυρί- 
σθη οτι ούδεμίαν είχον συνάφειαν ούδέν κατώρθωσε· τή  
άδεία μόνον τοϋ εύνοοϋντος αύτού; αρχιεπισκόπου ανε- 
χώρησαν ε ί; τό Pnrt R oyal τών άγρών, όπερ το πρώτον 
τότε έδέχθη τού ; αληθείς αύτού Έ ρημ ίτα ;.

Ή  μονή έγκαταλελειμμένη άπό δωδεκαετίας, η .ο ε ίς  
κακή,ν κατάστασ ιν, άλλ ' έν τούτο ι; ευχαρίστως διήλθον 
έκεΐ εβδομάδας τινάς. Ό  Richelieu όμως δέν έσκόπει νά 
άοήση αυτούς ή,σύχου; καί ήρξατο έξελεγκτικών άνακρί- 
σεων, μετά τό τέλος τώ ν οποίων προσετάχθησαν νά έγκα- 
λίπωσ'ι τή ν μονήν. Ό  le Μ i.stre δακρύων άπεχαιρέτισε 
τό έρημικόν άσυλόν του δ ιά  τού έξή ; τετραστίχου.
L ieau charm ants, prisons volontaires 
On me baunil en vain île vos sacrés déserts,
L · suprême Dieu quejesers 
F ait partout des v ra is so lita ires ,

Σκεδασθέντες οί Έ ρημΐται έξηκολούθουν τόν άσκητι- 
κόν αύτών βίον, £ν έτος δέ μετά τα ύτα  τώ  1639 τά  
πράγματα ησύχασαν καί δ le Μ .istre μετά τού άόελφού 
του Séricourl, έπανή.λθον κρύφα είς τή,ν αγαπητήν φωλεάν 
τω ν, τούτους δέ έμιμήθησαν μετ' ολίγον καί οι λοιποί πα

τέρες.
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Ό  Sa in t Cyran έξελθών τής φυλακής μετά τον θάνα- 
τον του Καρδιναλίου τώ  1 6 4 3 , έπεσκέφθη παραχρήμα τά  
πνευματικά αΰτοϋ τέκνα, οϊτινες πάντες έρρίφθησαν είς 
τους πόδας του σεβασμίου γέροντος και μετά δακρύων 
χαράς ΰπεδέχθησαν αυτόν. Ά λ λ ’ ό ευσεβής οΰτος άθλητής 
έξηντλημένος, ήδη δέ έξακολουβών έργαζόμενος έπετάχυνε 
τον θάνατόν του συμβάντα τ·ή 8: 'Οκτωβρίου 1643  έν η
λικ ία  έβδομήκοντα και δύο ετών.

Τοιαύτης αγάπης καί σεβασμού άπέλαυεν ό Saint Cyran, 
ώστε το σώμά του διεμελισθέν ώς άγίου διενεμήθη μεταξύ 
τω ν πιστών φίλων του. «Τάς άγιας καί άγνάς αΰτοϋ χεΐ- 
ρας, α ΐτινες τοσάκις είχον ΰψωθή πρός δέησιν τού θεού 
καί α ΐτινες τόσας αλήθειας εΐχον γράψει» ελαβεν ό Mai- 
s lre , είς δέ τον A nd illy , πρεσβύτερον αδελφόν τού Ά ν . 
Ά ρνώλ έκληροδότει τη ν καρδίαν του μέ την παράκλησιν 
νά άποχωρήσγ τού κόσμου. Τά σπλάγχνα του έτάφησαν 
έν τώ  Port-Royal τών ΙΙαρισίων, τό δέ λοιπόν σώμα 
κατετέθη έν τω  ίερω τής εκκλησίας τού Port-Royal τών 
Α γρών.

Ό  τάφος τού σεβαστού Ιεραποστόλου έγένετο άντικεί- 
μενον λατρείας· άλλ ' ή πνευματική αΰτοϋ διδασκαλία 
έστερήθη τού στύλου αυτής. Άποθνήσκων ειπεν εις τόν 
ιατρόν αΰτοϋ ’Ιησουίτην όντα. «Κύριε είπέ, είς τούς πατέ
ρας ήμών ό'τι δέν θά θριαμβεύσωσι μετά τόν θάνατόν μου 
καί ότι καταλείπω  δώδεκα Ισχυροτέρους μου.» Ά λ λ ’ οί 
δώδεκα οΰτοι όμ.οϋ, λέγει δ Sain te Beuvc, δέν είχον τό 
αΰτό βάρος. ’Ενδοξότεροι καί μεγαλείτεροι άνδρες έφάνη- 
σαν είς τό Port-Royal, ά λ λ ’ οΰδείς ίσχυρότερός του.

Ό  Sain t—Cyran οΰδέν φιλολογικόν έργον κατέλιπε· διά 
τούτο μόνον θεολογικάς κρίσεις έπιφέρουσι περί αΰτοϋ οί 
κριτικοί.

Μετά τόν θάνατον τού Saint-Cyran ό αριθμός τών Ε 
ρημιτών όσημέραι ηΰξάνετο' ό Ά ρνώ λ il’ Andill , πρωτό
τοκος υιός τή ς οικογένειας Ά ρνώλ, γεννηθείς έν ΙΙαρισίοις 
τώ  1 5 89 , διαπρέψας νεώτατος έν τ·ή αυλή τή ς Γαλλίας 
έν ηλ ικ ία  πεντήκοντα καί πέντε έτών έγκατέλειπε ταύ- 
την, άπεσύρθη'είς P ort-R oya l, πληρώσας οϋτω τήν εΰχήν 
τού Sain t-C yran . Ό  Andilly συνέγραψε διάφορα έργα 
ήν φιλόλογος τ ά  μάλιστα, εξυπηρέτησε τήν γλώσσαν, δια- 
πρέπει δέ ίδια ώς ποιητής χριστιανικών ποιήσεων.

Καθ’ δν χρόνον οί Έ ρημϊται ηΰξάνοντο, ή μονή τών 
γυναικών έπληθύνετο έξ εΰγενών δεσποινών Λίαν περίερ
γος είνε ή περιγραφή τών έντυπώσεων καί τών αισθημά
τω ν τώ ν νεανίδων έκείνων, α ΐτινες μετά τοσαύτης αΰτα- 
παρνήσεως έγκατέλειπον τόν κόσμον, όπως άφιερεθώσι τώ  
Κυρίω. (1) Ή  μήτηρ Α γγελ ική  κατώρθωσε νά λάβη τήν

(1) Π ι σ ί ν ά  1632 γ,ρΐα.·/τα α< •/ p ifU jxv i £=cvi*à, sîrw,- A à

τήν i n a p i c o  t%  ,uev>-ç. Τά τ ί» «o îJs îî Ά » > ϊ !  EJ y  « v e t « ;

άδειαν νά έπανέλθγ μετά μέρους άδελφών είς τήν προσ
φιλή αυτής πρώτην κατοικίαν τώ ν Α γρών, όπου μετά 
πομπής ύπεδέχθησαν αΰτάς οί έρημϊται.

Ό  M iistre , δ αδελφός αΰτοϋ Sericourt καί άλλοι άνε- 
χώρησαν τότε οί άληθεϊς έρημϊται είς διάφορα μέρη τών 
Α γρών κα ί έγένοντο οί ίππότα ι ούτως είπεΐν τών άδελ
φών, οΰς χωρίς νά βλέπωσιν, ΰπεστήριζον έν πάσγ ευκαι
ρία, ύπερήσπιζον τά  δίκαια αΰτών. Ό  M aistre γράφων 
πρός την έν Παρισίοις άδελφήν του, προτρέπων αΰτήν 
νά έλθνι είς Port Roya , τής έλεγε.

« Ά ν  ΰπάρχνι έν τώ  κόσμω παράδεισος διά τάς παρθέ
νας καί τά ς χήρας εινε τό Port Roya »· τελευτών δέ τή  
προσθέτει· «ένθυμού τόν πτωχόν άδελφόν σου Α ντώνιον, 
όστις είναι είς τάς διαταγάς Σοΰ καί είς τάς δ ιαταγάς 
τής άδελφής τού Port-R oyal, α ΐτινες εινε αί κ υ ρ  ί α  ι 
αί δ έ σ π  ο ι ν α ι καί αί β α σ ί λ  ι σ σ α ί μ α ς » .

Τάς βασίλισσας όμως τα ύτα ς δέν Ιβλεπον ποσώς οΰδέ 
οί στενώτεροι αΰτών συγγενείς. Ό  αριθμός τή ς μικράς 
ταύτης άποικίάς άμφοτέρων τών φύλων άνήρχετο κατά  
τώ  1651 είς διακόσια καί όκτώ πρόσωπα. Έ ν τώ  μεταξύ 
ομωςάπώλεσαν τόν Sericouri έν ηλικ ία  τεσσαράκοντα έτώ ν 
καί τούτον ήκολούθησεν ή ύπεραγαπώσα αΰτόν μήτηρ.

Ά λ λ ’ έν τούτοις ό’άριθμός όσημέραι ηΰξάνετο. Εΰγενεϊς 
δέσποιναι ζητοϋσαι τή ν άπομόνωσιν ώκοδόμησαν παρά τήν 
μονήν μέγαρα, είς ά άπεσύρθησαν. Έ κεϊ άπεχώρησαν ή 
δούκισσα Luines, ή κυρία L iancouel, ή περιώνυμος ήοωίς 
τής Σφενδόνης, δούκισσα L onguev illr  άδελφή τού μεγά
λου Κονδέ, ή δεσποινίς de Verlus α ΐτ ινες έζησαν καί ά- 
πέθανον συμφώνως πρός τό πνεύμα τού Port-Royal.

Ή  ώραιοτέρα περίοδος τού Port-Royal διήρκεσεν άπό 
άπό τού 1 6 4 6 — 1 6 5 9 , άλλά καί παρά τήν άνθηράν
αύτού κατάσ.τασιν έλάμβανε πάντοτε έξωθεν ίσχυράς 
προσβολάς. Οί δώδεκα έρημϊται,δ ιότι τοιοϋτος ήτο ό άριθ- 
μός αΰτών τώ  1 6 4 6 , έθεωροϋντο επικίνδυνοι, τό δέ Port- 
Royal ώς εστία  κινδυνωδών συνελεύσεων καί άπ ιστω ν συγ
γραφών. Έ ν τοιαύττι καταστάσει εύρίσκετο τό Port-Royal, 
ότε τό ένδοξότερον μέλος αΰτοϋ, ό Πασχάλ, είσήλθεν είς 
αΰτό.

Ό  καλβινισμός έπήνεγκεν εμφυλίους πολέμους, ό Ίανσε- 
νισμός έπήνεγκεν αφορμήν είς θεολογικάς συζητήσεις, έρι
δα ; καί γραπτάς διαμάχας. Ό  Ίανσενισμός δέν προσέ-

n ’/ x iv t p t x o v  ο ιχ ρ ίρ ο ν .  Ί Ι  χ ά ε νψ ή  αντν; τταιοϊβν xr/άτεχ ύ π ε ρ ζ χ Μόντω* τ ό ν  x c -  

ιμ χ ν ,  δ ε χ χ τ ε τ ρ χ ίτ η ς  ok x v iy i v w A i ν ε τ χ  π ά θ ο υ ς  μ υ Ο ιο τ ο ρ ή μ χ τ χ , o r s  ε π ά ρ α τ ο ς  
à oQ iv t ix , ή  E J p /O y cx , ο τ ε ρ ή ο χ α χ  χ υ τ ή ν  τ ά  χ άλλβς τ>5> ήνά-/χ.χο! ν ά  ά ο α ρ ω θ ή  τ ώ  

K u f fu .  Κ χ τχ Χ ιπ ο ύ τ χ  τ ό ν  χ ό σ μ ο ν  τ ώ  1616, ¿ ν ίχ ϊε ίσΟ η  ε ίς  á y p á v  χ α ί - r .ip t^ p io  μ ί 
ναν  x j i i i f l y ,  •fc/ iip sro τ ή ν  ν ύ χ τ α  ιζ ρ ο τ ε υ χ γ β ή  έν τ ώ  ν α ώ  /* « τ ά  τ ώ ν  ¿ α π ώ ν

ά ά ΐ /ρ ώ ν ,  xac ίπεττρεψεν ί ΐς  τ ά  τ :ε ν ιχ ρ ό ν  χχ τχΧ υμ χ  τ χ ς  f ν οχχρ υς . Τ ά  μ υ β ιο τ ο -  
ρ ή μ χ τ χ  ά ν τ ι χ α τ ί τ τ ^ τ α ν  α ί  y /v x « « a i ό μ ιλ ϊχ ι  τ ο ύ  Saint-Francois d c  Sales χαί 

χ ύ τ τ η ρ χ ί  c io a ^ a í τ β ύ  Saiut Cyran, ^ ttco^ íx»} μζλχ·/χοΧ ίχ  τ ή ς  "Α ν ν ^ ς-Ε υ '/εν ίίχ ς  

ύτζομ ιμ/ ητχούτη ς  τ ή ν  άοεΧ οήν τ ο ύ  R e i ió .
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βαλε τήν εκκλησίαν, ά λλ ’ άπετείνετο άλλοτε μέν πρός τούς 
μεταρρυθμιστάς, άλλοτε κατά  τών άποφάσεων τών τιαπών, 
διετάραξε δέ μάλλον ή έφόβησε τήν Γαλλίαν.

Πρώτην άφορμήν είς τήν θεωρίαν ταύτην παρέσχεν δ 
Rey ή Baius ώς έκαλεϊτο όστις τώ  1 5 5 3  έρριψεν είς τό 
μέσον προτάσεις τ ινάς περί τής χ  ά ρ ι τ  ο ς καί τού Π ρ ο- 
ο ρ ι σ μ. ο ϋ. Ό  Cornelius Jansénius (1) άρχιερεύς τής 
Ypre.-,άνήρ σιδηροϋν χαρακτήρα εχων,άνεκαίνισε τάς θεωρί
ας ταύτας έν τω  περιβοήτω αΰτοϋ συγγράμματι τώ  έπ ι- 
γραφομένω A u g u s t i  η α f , όπερ τυπωθέν μετά τόν θά
νατόν του, έγένετο γνωστόν διά τού φίλου αΰτοϋ S. Cyran. 
Κ ατά τήν Ίανσένειον θεωρίαν δ άνθρωπος μετά τήν πτώσιν 
τού Ά δ άμ  άπώλεσε τό αΰτεξούσιον αΰτοϋ, αί καλαί πρά
ξεις είναι καθαρώς δώρον τού Θεού, ό δέ προρισμός τών 
έκλεκτών έκ τής θελήσεως αΰτοϋ προέρχεται. Σύνολον 
θεωριών συμφωνουσών κατά  πολύ πρός τάς τού Καλβίνου, 
ας οί έρημϊται παρασυρθέντες έκ τής πρός τόν S. Cyran 
ύπολήψεως ήσπάσθησαν μετά φανατικής εΰλαβείας.

Ό  Ίανσενισμός, όστις έθεωρεΐτο καί πολιτική  σχολή 
συγχρόνως, οΰ μόνον τού πάπα  άλλά  καί τού βασιλέως 
καθαπτομένη, έμελλε νά ΰποστή τ ά ;  συνεπείας τών αμοι
βαίων καταδιώξεων. (2)

Μετά τήν καταδικαστικήν άπόφασιν τού βιβλίου τού 
Ίανσενίου ΰπό Ίννοκεντίου τού Γ οί μέν Ίησουίται λα- 
βόντες νέας δυνάμεις έπέσκωπτον τούς έρημίτας, τό δέ 
Port-Royal εύρέθη είς άποσύνθεσιν. Ό  έκπροσωπών αΰτό 
τότε μέγας Ά ρνώλ στερούμενος τή ς δυνάμεως τού Saint 
Cyran περιωρίζετο εις λογομαχίας, α ΐτ ινες νέας πάντοτε 
άφορμάς καταδιωγμών παρεϊχον. Ά λλ" έν τούτοις παρα
κινηθείς ΰπό τώ ν φίλων τι··' καί ΰπείκων τή  άνάγκν) ύπε- 
σχέθη σιγήν, έφ’ όσον οί άντίπαύο ι δέν παρεϊχον άφορμήν. 
Ά λ λ ’ ίδου μ,ετ’ οΰ πολύ εξέρχεται έκ τού Ινολλεγίου τών 
Ιησουιτών ποίημα λα τ ιν ισ τ ί γεγραμμένον, έν ώ οί Ίανσε- 

νιστα ί έκαλοϋντο β ά τ ρ α χ ο ι  τ ή ς  λ ί μ ν η ς  τ ή ς  
Γ ε ν ε ύ η  ς. Ό  ίσ,γορογνώμων Ά ρνώλ, θεωρήσας εαυτόν ά- 
πηλλαγμένον τής ΰποχρεώσεως τής σιγής έπανέλαβε τήν

( 1 )  Γ i v v r ß i l i  ¿X * 0 λλανο'ία  τώ 1 5 8 6 ,  ά - èO x v e  τώ 1 6 3 8 .

ΐ 2 )  ‘ Ο  Βx n X tv ; Α ουοοβΐχος  1Δ\ ο*ΐν rr/ ά π χ  π χ τ ώ ς  το^ς ' ¡ χ , τ ε , ι τ τ ά ς  χ χ ΐ  ο'ιά

T«s Qpr/jxt'jτ ικ ά ?  «ύτών Ο εω ρίχς χ χ ί  ο ι ό τ ι  ίΟ εώρει τ ο ύ τ ο υ ς  oXiyov π ιτ τ ο ν ς  ί ί ς  τήν 

x'& iprrpv*  aûroD. ‘Ο S ai ni Simon έν τ ο ις  χ π ο μ ν τ ,μ ο ν ε ύ μ χ ο ιν  χ υ τ ο ύ  cajyfftTXc τό 
¿ ςή ς  avixosTCv, τά ό π ο ιο *  ¿ktXvvit ό τ ι  i  ΑουοοΖΧχος τ ζ ρ ο τ τ ιμ χ  χ ύ τ ο υ  r ô v  xO tov τ ο ύ  
Ί χ ν τ ε ν ιτ τ ο ύ .  Ό αούς  τή ς  ΑυρηΧ ίχς μ έλ λω ν  ν ' χ  v x y o i r f o r ,  ·1ς Ί τ π Χ ν ίκ ν , τ ,ρ ξχ το  

τών τζρός τ ο ύ τ ο  παοατχΓνών. Ό  β χ τ ύ ι ύ ς  τ ό ν  τ ,ρ ά τ η ζ ζ  τ ό τ ζ  τ ίν χ ς  εύ·μν* ϊς ΐ π ι τ χ ί -  

π ου ς  ν ά  πχρχλχΖ » , μεΟ* ¿ χ υ τ ο ύ ’ ό  ο ού ξ  ώ ν ό μ χ τ ε  τ ο ύ το υ ς , μ ε τ χ ς ύ  o i  α ύ τ ώ ν  καί 

τ ο ν  Fonlpertuis — Πώς, x v e ¿ i i  μ ο υ ,ε ιπ ε  μ ετά . ου/χχντ,οζΆς ά μ ο ν ά ρ χ η ς , τ ί ν  υ ιό ν  
μ ιχ ς  ¿Τ ΐχοού  τ  ο ΰ  Ά ρ νώ λ , εν χ  Ί χνσ εν ιτ τΫ ,ν ; Ο ύοχμΔ ς ε π ιτ ρ έ π ω  τ ο ύ τ ο .  — M-ya- 
Χ ειότχτε , x~*xpiQrt ύ ί ο ΰ £ ,  ά*/νοώ τ ι  χ,το ή  μότχ ;ρ  τ ο υ ,  ε ΐξ ε ΰ ρ ω  μ ό ν ο ν  Οετιχ&ς ό τ ι  ό 

υ ιό ς  ε ιν ε  χ ύ τ ό χ ρ τ μ χ  άθεος . —  Ε ’ ν ί oV vorôv τ ο ύ τ ο , ί,ρώτχ\τε:/ ό β χ τ ιλ ε ύ *  χαί νύ  
ν χ τ χ ι  νά /¿οί τά β ε^ χ ιώ ττ ,ς :  — Βεέαίως μν/ χΧ ειό τχτε . —  Ύ ότ ε , χ ν  ε ιν ε  χΧ^Οες, 
ο ύ ν χ ο χ ι  νά τ ο ν  πχρχΧ χΖτ,ς. Τ ο ύ τ ο  ottffqOr, y í /ώ ν  χττό '/ .χρο ίχς ό  δ ού ξ  χ α τ ά  τ ή ν  χ υ τ ή ν  

ή μ ε ρ χ ν  ττρός τ ό ν  S. Simon. (M e r a  . . .  ch ·  C D X I I I  C L X X ) .

διακοπεΐσαν λογομαχίαν. Ά λ λ ’ οί έπιτήδειοι πολέμιοι κα- 
τώρθωσαν νά εϋρωσι τρωτόν τό μέρος έν μ ια τών έπιστο- 
λών του καί νά τόν κατηγορήσωσιν ώς δικαιολογοϋντα τό 
καταδικασθέν βιβλίον. Οί θεολόγοι τώ ν Παρισίων έστα- 
σίασαν πρός άλλήλους, ή ΰπόθεσις περιήλθεν είς τήν Σορ- 
βώννην, ό δέ Άρνώλ κατεδικάσθη.Οΐ Έ ρημϊται τότε προ- 
έτρεψαν αΰτόν νά άπολογηθή όπως δ ιαφωτίσγ τό κοινόν, 
οπερ βλέπων τοσοϋτον πάταγον έπίστευσεν οτι έπρόκειτο 
περί αΰτών τών δογμάτων τή ς πίστεως. Ό  Ά ρνώλ ήρξατο 
γράφων, άλλ ’ ή χείρ του βεβαρυμένη έκ τοσούτου άγώ - 
νος δέν έξισούτο πρός τήν σπουδαιότητα τών περιστά
σεων. Ό  Πασχάλ τότε, όστις μικρόν πρό τής τυπώσε- 
ω ςτού πολυθρυλήτου βιβλίου ειχεν είσέλθει είς Port-Royal, 
δέν διστάζει νά άναλάβγ) τόν άγώνα τής ΰπερασπίσεως τού 
φίλου Άρνώλ, ή δέ άπελπ ις μάχη άλλάσσει μορφήν. Τό 
έτος 1656  είναι μεγάλη έποχή διά τό  Port-Royal. Α ί 
έ π α ο χ ι α κ κ ί  έ π ι σ τ ο λ α ί  άνωνύμως τό πρώτον 
κυκλοφορούσαι καί άπευθυνόμεναι πρός φαντασιώδη ή καί 
άληθή, ώς λέγεται,επαρχιώτην, ώ ςκαυστικά  βέλ.η ήρξαντο 
ριπτόμεναι άνά μέσον τώ ν πολεμίων έκ τών έρημιαών 
κοιλάδων.

Εΰθύς μετά τών ε π α ρ χ ι α κ ώ ν  έ π τ σ τ ο λ ώ ν  
οί διωγμοί ήρξαντο. Ό  Saci (1) νεώτερος άδελφάς τού Le 
M aiestr δ μετά τόν >inglia διευθυντής τού Port-R oyal, 
όστις μετ’ αΰτοϋ καί τού Sain t Cyran αποτελεί τήν έξο
χου εκείνην τριάδα τώ ν διευθυντών τού Porl-Roya ,έκρύβη, 
άλλά  συλληφθείς έρρίφθη είς τή ν  Βαστίλην. Τόν Saci ήκο
λούθησεν ό Fontaines, όστις γραμματεύς ών τού Saci 
καί συνεργάτης αΰτοϋ συμμετέσχε μ ετ’ άφοσιώσεως τής 
καταδρομής ^τοϋ διευθυντοϋ διαμείνας έν τή  φυλακή δύο 
έτη.

Τά απομνημονεύματα τού μειλιχίου Fontaines εινε 
λίαν έπαγωγός άνάγνωσις, παρέχουσι πολύ τό διαφέρον 
κα ί άποκαλούνται ΰπό τού Sain tc  Baue, αμίμητα είς τό 
είδός τω ν. Αΰτός δέ διέμεινεν δ αληθής ιστορικός καί 
ζωγράφος τών άγίων έκείνων έρημιτών.

Ό  Saci έν τή, φυλακή άφεθείς μόνος μετά τού Θεού 
ήρξατο μεγάλα διανοούμενος. Ί Ι  μετάφρασις τής Καινής 
Διαθήκης είχεν ήδη συντελεσθή πρό τής φυλακίσεώς του, 
ήρξατο δέ έν τ·ή Βαστίλγ τή ς μεταφράσεως τής Παλαιάς.

Ά λ λ ’ έν τούτοις οί φίλοι του είργάζοντο υπέρ τή ς άπε- 
λευθερώσεώς του, ή δέ κυβέρνησις τέλος έλευθερώσασα τούς 
Ίανσενιστάς καί άνακαλέσασα τά ς  έν εξορία άδελφάς 
ήνοιξε τάς πύλας τή ς Βαστίλης είς τόν Saci άκρ-.βώς 
οτε ή μετάφρασις τής Παλαιάς έλαβε πέρας. Έξελθών 
τής φυλακής διήλθε τά  τελευτα ία  δέκα καί πέντε έτη 
τού βίου πάντοτε έργαζόμενος ποτέ μέν έ·- Port-Royal

(1) •AvayjCK/i/Mcr¡t/iii Tsj x jp iw  ¿νόμ-χτζ; Isac.



ΑΠΟΛΛΩΝ1 9S

τώ ν ’Αγρών, ποτέ δε έν τώ  των ΙΙαρισίων. Τφ 1679  κατά 
δ ιαταγήν τοΰ αρχιεπισκόπου καταλιπώ ν τό P«rt-R«>yal 
έγκατέστη ε ί; Πομπόννην δ ι’ επιστολών μόνον συγκοινωνών 
μετά τώ ν πνευματικών αύτοΰ αδελφών. Ή  άπειρο; κύτη 
έργασία τής Βίβλου, α ΐ Έρμηνεϊχι καί ή τελεία μετάφρα- 
σις εινε το μένα καί κύριον μνημεϊον τού Sa« i ώ ; συγγρα- 
φέω ; (1). Ή  μετάφρασι; αΰτοϋ έγένετο ή  βάσις πάσης 
άλλα,; νεωτερα; επ ί τ ή ; βίβλου εργασία;. Τώ 1683  άσθε- 
νήσαντα έκόμισαν ε ί; Παρισίους, μετά τήν άνάρρωσίν του 
δμως έπανελθών ε ί ;  Πομπόνν/ιν άπέθανεν εβδομηκοντούτης 
τώ  1 6 84 , μετ’ αύτοΰ δέ συνετελεύτησε ν.αίτό Port-Royal. 
«Το στέμμα τής κεφαλή; ήμών έπεσεν», εγραφεν ό άββάς 
Βουκλώ. «Μεταξύ τών Χριστιανών καί τών Α γ ίω ν , λέ
γει ό Ιστορικό; του P ort-R oyai, δ S a r i κατέχει Οέσιν 
οϊαν ό Guillaume (1 ’Orange μεταξύ τών πολιτικών καί 
τών ήρώων,ώς έξομολογητής δε διευθυντής του Port-Royal 
κατέχει υψηλήν Οέσιν έν τή  ιστορία του εύσεβοΰ; τούτου 
άναχωρητηρίου. ‘Αλλά τό l’ orl-R oyal εκπροσωπείται έν 
τώ  ποοσώπιρ τοΰ Άρνώλ καί Νικόλ. Ό  Ά ρνώλ, ώ ; δ κύ
ριο; έκπρόσωπο; τής Ίανσενείου αίρέσεω;, Ιτυχε τών με- 
γαλειτέρων καταδιώξεων δι' ο καί ήναγκάσθη να φύγγ, έκ 
της Γ αλλ ία ;, άπολαύων ά ντ ί παντό ; άγαΟοΰ, οπερ έστε- 
ρήθη, τη ν εύχαρίστησιν νά γράφγ, έλευθέρως, λέγει δ ΙΙολ- 
ταϊρος. (2)

(’Axslsvirî).

Ο ΕΝ ΤΩ . ΣΠΗΛΑΙΩ. ΜΕΛΙΔΟΝΙΟΥ ΚΡΗΤΗΣ
■ Ι ν ι γ μ υ ;  .100 Χ ρ ι σ τ ι α ν ώ ν  x x x i  τ ο  ϊ τ ο ;  1822.

'Εν τον Άγ/iuei

ϋπο
1ST I Δ Α Ρ Μ Α Ρ Ο Υ

Παρεισάγομεν έν είδει παραρτήματος μετάφρασιν έκ τοΰ 
’Αγγλικού τή ς τρ α γ ικό τα τη ; σκηνή; τ ή ; μνησθείση; έν 
τή  περί Λαβυρίνθων (1 ) μελέτη, λαβούση; χώραν ε ί; Κρή
την έν τφ  σπηλαίω  τοΰ Μελιδονίου, έπαρχία Άποκωρό- 
νου, ώ ; περιγράφει ταύτην δ περ ιηγητή; Ά γ γλ ο ς  Πάσχλεϋ 
περιοδεύσα; τήν νήσον κατά τό 1834  ε ί; τό δίτομον πό
νημα αύτοΰ έκδοθέν έν Λονδίνο» τ φ  1 8 37 .

Μετά ήμισείας ώρας πορείαν, λέγει δ Πάσχλεϋ, άνέβη- 
μεν άπό τοΰ χωρίου Μελιδονίου ε ί ;  τή ν είσοδον τοΰ σπη
λαίου, προτιΟέμενο; νά γράψω το ύ ; ώραίου; αυτοΰ σταλακ- 
τ ί τ α ;  άμιλλωμένου; ά ξ ίω ; τώ ν τοΰ σπηλαίου τ ή ; Ά ν τ ιπ ά -

(1) Ό  S»ci «a rü ei* ! L ettre« Chrétiennes e l Sp iritu elles  l i i  o~s t íjis v j 
μ η χ ρ ρ ά ι ι ΐ ί  Χύν i fu liûn  Tsj X v̂îOTTS/ων xai τ ί ί  μιμ·/ρ·ικ t s v  'Iijjsv Xr-.rrsû, 
x d ù  ô c i i x  ίρΥχ .

(2) Siècle de Loui» X IV .
( 1 )  " l i e  —cs x y . p j b â i .  « s i .  1 7 9 .

ρου Ά λ λα  πριν τούτου, αναφέρω συνοπτικώς νέαν 'Ιστο
ρίαν σχετικήν τοΰ αύτοΰ σπηλαίου, μή άμφιβάλλων οτι 
0ά διεγείρω τό διαφέρον καί τήν συμπάθειαν τοΰ αναγνώ
στου.

Περί τα  τέλη τοΰ μηνός Αύγούστου τοΰ 1822  έτους, ό 
Χασάν Πασάς, θείος τοΰ νΰν διοικητοΰ τ ή ; Κρήτης Μου- 
σταφά Πασά, έκστρατεύσα; έκ Χανιών ε ί; 'Ηράκλειον, 
μετέβη μετά τοΰ στρατοΰ του ε ί ;  Μελιδόνιον. Οί ατυχείς 
χριστιανοί εφευγον όθεν έκεϊνος διήρχετο, τό δε περί ού ό 
λόγο; σπήλαιον έΟεωρεΐτο ΰπό τών περιοίκων ώ ; τό ασφα
λέστερου άσυλον παντό ; άλλου τοιούτου διά τε τού ; ασθε
νείς καί τούς μή δυναμένου; νά περιπλανώνται ε ί; τα  
υψηλά όρη, ϊνα  μείνωσιν έντός αύτοΰ έω ; ού ή κατά τώ ν  
οικιών έφοδος τοΰ έχΟροΰ παρέλΟγ. Έ κ συννενοήσεως όθεν 
πλεϊστοι κάτοικοι τοΰ Μελιδονίου, καί άλλοι τών παρα
κειμένων χωρίων προσέφυγον εις τό σπήλαιον τοΰτο, καί 
μάλιστα γυναίκες καί παϊδες, καί έμενον έν α ύτφ . Έ ν τώ  
μυχφ εύρον άφθονον ύδωρ καί ήρκουν ¿λ ίγα  όπλα να ύπερα- 
σπίζωσι τήν είσοδον έναντίον πολυαρίθμου στρατοΰ, και ώς 
έκ τούτου δέν έφοβοΰντο ούδεμίαν προσβολήν τοΰ έχθροΰ. 
Λιαβάς ό Πασάς εντεύθεν χωρίς νά ένοχλήση αύτούς, έ- 
ξήλθον έκ τοΰ κρησφυγέτου αύτών έπιστρέψαντες καλώ ; 
εχοντες εις τάς έστίας των.

Μετά τόν θάνατον τοΰ Χασάν Πασά άναλαβόντες τήν 
αρχηγίαν ό Χουσειν Βέης, καί ό Μουσταφά ΙΙασάς, έχων 
τότε τόν βαθμόν Βέη, ήλθον μετά τοΰ στρατοΰ αύτών εις 
Μελιδόνιον αί οίκογένειαι τών περιχώρων προσέφυγον καί 
τότε εις τοΰτο τό σπήλαιον ώς καί έπ ί Χασάν Πασά, αλλ 
ήδη έλαβον μεθ' έαυτών ού μόνον όσα τών έκλεκτοτερων 
σκευών ήδύναντο νά μεταφέρωσιν, άλλα  καί αυτά  τω ν τά  
ποίμνια καί τρόφιμα ικανά γινώσκοντες καλώς ότι πάν 
ό ,τ ι ήθελον κατχλίπει έμελλε νά λεηλατηθή ύπό τώ ν έχ- 
θρών. Σημειωτέου δέ οτι οι έν τή  δευτέρα ταύτ-ρ περιστά- 
σει προσφυγόντες ήσαν πλέον τών τριακοσίων ψυχών.

Κ ατά τάς άρχκίας παραδόσεις τά  κρησφύγετα ή άσυλα 
τών Κρητών ήσαν σπήλαια τά  δποϊα ε ί; τούς παλαιοτε- 
ρου; χοόνου; έχρησίμευον εις παραπλήσια; περιστάσεις, και 
ώ ; λέγει ό Ησύχιος καί ό Σουίδας, «Κρησφύγετα τά  πρός 
τούς χειμώνας στεγνά καίόχυρώμκτα· οί δέ φκσίν οτι Κρή- 
τ ε ; έφυγον ε ί ;  σπήλαιά τ ινα , όθεν έκεϊνα ώνομάσθησαν 
Κρησφύγετα» καί τό ονοματοΰτο καθόλου ύπολαμβάνεται 
σπήλαιον παρέχον άσυλον έν ώριρ κινδύνου.

Μάτην ό Χουσειν Βέης προσεκάλει τού; φυγάδα; χριστι
ανούς νά έξέλθωσι τ ή ;  ισχυρά; αύτών κρύπτης, ο άπε- 
σταλμένος πυροβοληθείς έπεσε νεκρός. Ό  Πασά; τότε ορ- 
γισθεί; σφόδρα, διέταξε τήνέκβίασιν τής εισόδου τοΰ σπη
λα ίου, άλλ ' ε ί ;  τήν πρώτην έφοδον άπώλεσεν είκοσιτεσ- 
σαρα; τώ ν άνδρειοτέρων αύτοΰ Α λβανών πεσόντων ύπό 
τών πυροβόλων τών έσωθεν άνθισταμένων χριστιανών.

Μ ετά τα ΰτα  δ Βέη; έπεμψε γυναίκα Έ λληνίδχ ε ίςτό  σπή- 
λαιον ϊνα άναγγείλφ κύτο ϊ; οτι ·έάν Ιλθωσι καί παρα- 
δώσωσι τά  όπλα τω ν δέν θά πάθωσιν ούδέν·. Εκείνοι δέ 
ά ντ ί πάσης άπαντήσεως έφόνευσαν τήν άπεσταλμένην ύπ ' 
αύτοΰ, κα ί τόν νεκρόν α ύτή ; έροιψαν έξω τοΰ σπηλαίου.

Ίδών ό Μωαμεθανός στρατηγός τοΰτο, έλαβε λίθον κα ί 
ερριψεν αυτόν εις τή ν είσοδον τοΰ σπηλαίου· άμέσως δέ 
οί στρατιώ τα ι αύτοΰ έμιμήθησχν τήν πράξιν τοΰ άρχη- 
γοΰ τω ν, καί ούτω τό μόνον άνοιγμα δ ι’ ού είσήρχετο φώ ; 
καί άηρ εις τούς χριστιανούς κατεκλείσθη όλοσχερώς. Τήν 
επαύριον οί ’Οθωμανοί ίδόντες οτι έν ώρα νυκτός άνεώχθη 
μικρά οπή εις τό ύπ ’ αύτών άνεγερθέν τείχωμα, έπλήρωσαν 
ταύτην, άλλά  καί αυθις τήν έπιοΰσαν νύκτα άνεώχθη ύπό 
τώ ν πολιορκουμένων χρ ιστια νώ ν αΰτη δέ ή άπόπειρα τής 
κατακλείσεως τοΰ σπηλαίου έπανελήφθη πολλάκις. Παρα- 
τηροΰντε; τέλος οί Τούρκοι οτι οί έν τώ  σπηλαίω χριστι
ανοί δεν ήτο δυνατόν νά έκπορθηθώσιν άλλω ς, συλλέξαν- 
ν τε ; ςύλα, έλαιον, άχυρα, θεϊον, έλαιοπυρήνας, καί ο ,τ ι 
άλλο καύσιμον εύρον πρόχειρον, ά ντ ί τώ ν λίθων έθεσαν 
τα ΰτα  πάντα  παρά τήν είσοδον τοΰ σπηλαίου καί εβαλον 
πΰρ. Μελαν νέφος καπνού κατέκλεισε τούς εύρεί; τοΰ 
σπηλαίου Οόλους, ύφ' οΰς πλεϊστοι τών καταπλαγέντων 
χριστιανών ησαν συνηθροισμένοι. Ό  δυσώδη; καί πνιγηρός 
καπνός έπλήρωσε τόσον ταχέως τό σπήλαιον, ώστε πολλοί 
δέν έλαβον καιρόν νά καταφύγωσιν ε ί ;  τάς πολύπλοκους 
διαιρέσεις τών έσωτέρων μυχών αύτοΰ. Ό  άνήρ καί ή σύ
ζυγος, ό πατήρ καί τό τέκνον μόλις ήδυνήθησαν νά δώ- 
σωσι τόν τελευταίον ασπασμόν πνιγόμίνοι ύπό τοΰ καπνού 
κα ί μή δυνάμενοι ν ’άρθρώσωσι τό ύστατον «χαϊρε» !

Ό  καπνός ώθησεν αύτού; άπό τοΰ θαλάμου τής εισόδου 
έω ; έκεί όπου ένεχαράχθη διαγραφή τή ς άσβόλη; ήτις 
άμ,εσως έφήψατο τής δευτέρα; καί μεγαλειτέρας ούσης. Ε ν 
ταύθα πολλοί έπεσον, άλλ’ οί πλειότεροι έλαβον καιρόν νά 
ύποχωρώσι διά τών στενών στοών έρποντε; διά τώ ν χειρών 
καί γονάτων πρός τάς μικράς πλαγίας όπά; τώ ν άνωτέρω 
μυχών τοΰ σπηλαίου έλπίζοντες βεβαίως οτι έκεί θά ύπεκ- 
φύγωσι τή ν μοίραν ή τ ις  κατέβαλε τούς ήττον ένεργητικούς 
αύτών συνεταίρους.

Πλήν φεΰ ! καί αί στοαί αύτα ι, εις τάς όποιας έρρί- 
πτοντο , έπληροΰντο τοΰ καταστρεπτικού καπνού, καί το ι
ουτοτρόπως οι σωροί τών προσφύγων τών λαβόντων ώ ; 
άσυλον τά  ένδότατα βάθη τοΰ σπηλαίου άπέθανον ώς 
καί οί λοιποί· και μετ' ¿λ ίγα  λεπτά άφοΰ ήνάφθη ή έπ ι-  
κήδειος αύτών πυρά, πάντες ούτοι οί δυστυχεί; χριστιανοί 
άπώλοντο. Διά τ ή ; ύποταγής ήδύναντο βεβαίως ν’ άπο- 
φύγωσι τόν τοιοΰτον πνιγηρόν θάνατον άλλά π ά ντε ; ήσαν 
πεπεισμένοι ότι έάν ούτοι παρεδίδοντο εις το ύ ; ¿ργίλους 
και θηριώδεις έχθρούς, οί μέν άνδρες έμελλον νά σφα- 
γώσιν, αί δέ γυναίκες καί τά  τέκνα νά έξανδραποδισθώσι

ώστε ούδέν θαυμαστόν, έάν ούτοι ήρνήθησαν νά παραδεχ- 
θώσι τάς προταθείσας συνθήκας.

Οί Α λβανοί καί οί Κρήτες 'Οθωμανοί, δύσπιστοι πεοί 
τοΰ αποτελέσματος τ ή ;  σατανικής αύτών έπινοήσεω;, π α - 
ρέμενον μεθ’ ύπομονής ένδεκα ήμέρα; έκτο ; τοΰ σπηλαίου. 
Ούτοι ειχον χριστιανόν τινα  αιχμάλωτον ή μάλλον ε ί- 
πείν άνδράποδον, διότι τοιούτου; έθεώρουν δσου; ή/μα- 
λώτιζον καί το ύ ; οποίου; κοινώς έφεραν ε ί; τ ά ;  άγοράς 
τών πόλεων, καί έπώλουν αύτούς ώς σκλάβους· όθεν ε ί; 
τούτον τόν χριστιανόν δοΰλον έχάριζον τήν ζωήν ώ ; ά- 
μοιβήν, έάν έλθών πληροφορηθή τ ι περί τών έν τώ  σπη
λαίω ομοθρήσκων αύτοΰ. Ούτος έκουσίως έδέχθη τήν πρό- 
τασ ιν , καί πορευθείς μετά φόβου κα ί άγωνίας εις τό 
σπήλαιον, εύρε μόνον τήν σιωπήν τοΰ τάφου, καί άμέσως 
έπιστρέψας άνήγγειλεν ο ,τ ι είδεν. Οί ’Οθωμανοί έτ ι ύπο
πτο ι περί τής έκβάσεω; τή ς έκ τοΰ πυρός προελθούση;, 
καί φοβούμενοι παγίδα τινά  ή δόλον, έάν αύτοί οί ίδιοι 
είσέλθωσιν εις τό σπήλαιον, έστειλαν καί πάλιν  αύτάν νά 
κομίση έκεΐθεν όπλα τ ινα  ώς δείγμα τής άληθοΰ; α γ 
γελίας· ούτο; έξετέλεσε τήν έπ ιταγήν, καί τρεις ήμέρα; 
μετά ταΰτα  οί 'Οθωμανοί είσήλασαν ε ί; τό σπήλαιον, έκ- 
γυμνώσαντες καί λαφυραγωγήσαντε; τά  θύματα τ ή ;  θη
ριωδία; των.

Μετά τήν σκηνήν ταύτην εύθύς, διαμένοντος έτ ι τοΰ 
στρατηγείου τών Βέηδων ε ί ; ί'ελιδόνιον, έξ χριστιανοί οί 
οποίοι είχον οικείου; καί φίλους έν τώ  σπηλαίω , πιεζόμε- 
νος ύπό τοΰ φυσικού πόθου νά βεβαιωθώσι περί τής άλη- 
θείας τοΰ θανάτου, έπορεύθησαν νά ίδωσι ίδίοις όμμασι τ ί  
συνέβη. 'Ρρεϊ; μέν τούτων έμειναν έξω τοΰ σπηλαίου ώς 
φρουροί διά νά δώσωσιν εϊδησιν έάν τυχόν τ ις  τών ΌΟω- 
μαών έλθγ, οί δέ έτεροι τρεϊς είσήλθον. Ό  εις τούτων έ- 
καλείτο Μανωλιός Κερμεζάκης, οί δέ άλλοι ήσαν Μελιδι- 
ανοί, τών όποιων ή σύζυγος καί τά  τέκνα κατέφυγον εις 
τό σπήλαιον. Τ ις δύναται νά περιγράψγ, τό άλγος τούτων 
τών άτυχων άνδρών, όταν εΐδον κειμένου; νεκρούς, καί 
μ άλιστα  γεγυμνωμένους καί αύτών τώ ν ένδυμάτων, έκεί- 
νου; τού ; όποιου; μάτην έφαντάζοντο ότι, έμελλον νά σω- 
θώσιν άφοΰ άπαξ είσήγαγον αύτούς εις τό άσυλον τοΰτο.

Ά π λ ώ ; ήδιήγησις τοΰ αποτελέσματος τής το ιαύτης αύ
τών έπισκέψεως εκφράζει όποία μεγίστη άπελπισία κατέ
λαβε τήν καρδίαν τω ν. Ε πειδή  ό μέν τοσοΰτο κατεπλάγη 
καί έτάκη πληροφορηθείς ίδ ίαις αίσθήσεσι τήν ¿λεθρίαν 
ταύτην αλήθειαν, ώστε ό δύσμοιρος δέν άνήγειρε πλέον 
τήν κεφαλήν, καί μετά τρεις ημέρας άπέθκνεν, ό δέ έ'τερος 
καταληφθείς καί αύτός ύπό άθυμίας μετά είκοσιν ήμέρας 
έτελεύτησεν ώσαύτως.

Ό  δέ Μανωλιός ό συνεταίρος τούτων ζ·/ί έ τ ι, οστις καί 
μοί άφηγήθη τό σπαραξικάρδιον τοΰτο συμβάν.

Οτε οι χριστιανοί ένεκατέστησαν καί πάλιν  ε ί ;  Μελι- 
δόνιον, συνεσκέφθησαν μετά τών τής έπαρχίας Μυλοποτά- 
μου, έάν έ'δει νά μετακομίσουν τούς έν τώ  σπηλαίω νε
κρού; ε ί; τό γενικόν νεκροταφεϊον τότε προέτεινε ν’ ά- 
νεγερθή εύγενέστερο; τάφο ; έκείνου ε ί ;  δν ούτοι έπεσον, 
καί μόνον ώφειλον ν ’ άποδώσωσιν έκείνοι; τάς θρησκευτι
κ ά ; τελετά ;, τό δέ σπήλαιον καί τήν μνήμην αύτών εις 
τή ν ιστορίαν.

- — οθο^ χ χ  —
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ΑΠΟΛΛΩΝ

ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΕΠΑΝΟΡΘΩΜΑΤΑ

ï l e f i i  Α ν τ ω ν ί ο υ  Γ .

υπό

Γ. Κ Ι> Ε Μ O V

Έ ν προηγούμενοι; ούλλοις τοϋ ’Απόλλωνος κατεχωρί- 
σθησαν Α '. ’Αθανάσιος Διάκος' Β’ . ή μάχη τ ή ; Γραβιά; 
Γ . Σουλιώται, πρώτη πολιορκία Μεσολογγίου, Μάρκος 
Βότσαρη; καί έν τή  98  σελίδι τοϋ αύτοϋ τούτου περιο
δικού «Ιστορικά άνάλεκτα». Σκοπός δέ τ ή ; δ-ακρίσεως 
τα ύ τη ; τώ ν δύο διαφόρων επιγραφών ήν, ΐν ’ αμέσως ό α
ναγνώστης διακρίνη τά περιεχόμενον τών καταχωριζομέ- 
νων. Ά λ λ ’ έπειδή ούδέν ουτε κατεχωρίσθη ουτε καταχω- 
ρίσθήσεται έν γε τώ  Ά πόλλωνι μ ή έχον καί τ ι  καινόν ή 
επανορθωτικόν, όοΟόν έφάνη, μοι ϊνα καί αί εις τό μέλλον 
έν τούτω δημοσιευθτ,σομεναι ΰπ ’ έμοϋ πραγματεϊαι έπ ι- 
γράφωνται ιστορικά έπανορθώματα, ααθάπερ καί τά  ήδη 
περί τού Αντωνίου Ίωάννου Κριεζή.

Ό  άνήρ ούτος έγεννά,θη τώ  1780 έν Ύδρα· έκ νεα- 
ράς δ’ ηλικ ίας, ώς πάντες σχεδόν οϊ νη,σιώται, έτράπη 
ε ί ; τόν ναυτικόν βίον καί νέος ών έγένετο πλοίαρχος' έ - 
κτήσατο δέ όνομα ανδρείου, ηθικού καί φιλοπάτριδος, έφ’ 
ώ καί άγων τό 47 έτος τής ηλικίας έξελέχθη εταίρος τ ή ;  
«Ε τα ιρ ία ; τώ ν Φιλικών« αξιωθείς αμέσως τού τρίτου 
βαθμού ήτοι τοϋ τών ιερέων. ’Επειδή δέ οί ιερείς ού μό
νον ήσαν έκ τών μάλλον εμπεπιστευμένων μετά τούς ποι
μένας καί άρχιποιμένας, άλλά καί τό Ιργον τού κατηχεϊν 
άνδρας τοϋ αύτώ ν βαθμού α.ύτοις έναπέκειτο, φανερόν οτι 
έκαστος αύτών έδει νά έχη π ρ ώ τ ο ν  τό δίπλωμα, οπερ 
οί εταίροι έκάλουν « ’Εφοδαστικόν», τού ιερέως, δ ε ύ τ ε ρ ο ν  
τό συμβολικόν τή ς Ε ταιρ ίας άλφάβητον, κατά τούς ε
ταίρους «Τζίφραν» cifra), τ ρ ί τ ο ν  τήν «κατήχησιν» καί 
τ έ τ α ρ τ ο ν  τήν άπόδειξιν καταβολή ; ή «καταβάλματος» 
κατάτούς εταίρους χρημάτων έν τώ  ταμείφ τή,; Ε ταιρ ίας.

Τά τέσσαρα δέ τα ύτα  εύρέθησαν καί έν τοϊς διασεσω- 
σμένοις έγγοάφοις τού περί ού ό λόγος ’Αντωνίου Κριεζή, 
ών τό μέν «Έφοδιαστικόν» έν ξυλογραφία κατά τό μάλ
λον ή ήττον άκριβεϊ είναι τόδε:

Ό  δέ τοϋ έφοδιαστικού νοϋς κατά τήν συμβολικήν άλ
φάβητον, περί ή ; ρηθ'ήσονταί τ ινα , μεταφερόμενος έχει 
ούτωσίν:

«ις το ονομα τ ις  μελουσις σοτηριας καθιερονο ιερεα φ ι
λικόν κέαφιερονονις τ ιν  αγαπιν τ ις  «φιλικις ετεριας κε 
t ; τ ιν  ιπερασπισιν τον μεγαλον ιερεον τον έλεφσινιον τον 

- σιμπολιτιν αντονιον ιοανου κριεζι εκ πατριδος ιδρας ετον

41 επαγγέλματος καπετάνιου θαλασινου ος θερμόν ιπερα- 
σπιστίν τ ις  εβδεμονιας τ ις  πατριδος κατιχ ιθέντα  κε ορ- 
κοθεντα παρ εμου (¿xhímOx)

ιδραν ις τ α ;  2 0 : τον φιλικόν 13  ιανουαριου».

ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΤΡΟΠΟΥ 

ΤΗΣ ΣΥΝΕΝΝΟΗΣΕΩΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ 

ι

Δέν πιστεύομεν νά σάς φανή παράδοξος τ ίτλο ς . Τό ζή
τημα τούτο έτέθη πρό πολλοϋ κα ί άπησχόλησε σπουδαίως 
τόν σοφόν κόσμον. Ή  όνος τοϋ Βκλαάμ ¿γνώριζε τήν 
’Εβραϊκήν κα ί συνδιελέχθη μέ τόν κύριόν της- Τό λέγει ή 
Γραφή. Ή  ρητορική δεινότης τού όφεως έςέτρεψε τή,ν 
Εύαν τών καθηκόντων της καί τή,ν έπεισε νά φάγη τον 
άπηγορευμένον καρπόν.

Ή  μακαρϊτις μάλιστα μάμμη μας, γυνή τή ς όποιας 
ουδέποτε προσέβαλε τάς όψεις ή παρουσία φυσιολογικού 
βιβλίου, μάς διεβεβαίου άλλοτε, ότι ό θεός θά διετή,ρει 
αθάνατον τό ανθρώπινον γένος έπ ί τής γή,ς, έάν ή Εύα 
δέν η,το τόσω λαίμαργος καί ό όφις τόσω πανούργος.

Ό  Αίσωπος λ,έγει ότι ώμίλουν τά  ζώ α ' λησμονεί όμως 
νά μάς εΐπη  εις ποίαν γλώσσαν. Τή,ν έλλειψην δέ ταύτη,ν 
άναπληροϋσα έφημερίς τ ι ;  έγραφε πρό τινων μηνών,, ότι 
κατάδικοι έν Π αλαμιδίω διδάσκουσιν εϊς τ ι  κυνάριον τό 
άλφάβητον τό ελληνικόν— άναμφιβόλως— ώστε δέν είναι 
παράδοξον, έάν απόκτηση καί προστάτας καί τό ίδωμεν 
ή,μέραν τ ινά  εις διαπρεπείς θέσεις.

II

Ό  Louis Buclincr έν τφ  περί ζ ω ώ δ ο υ  ς ψ υ χ ή  ς 
κεφαλαίω , λέγει ότι παραδειγμάτων κατακλυσμός άποδει- 
κνύει ότι τά  ζώα εχουσιν ε ί; μέγιστον βαθμόν τή,ν δύνα- 
μιν τοϋ άνακοινοϋν τάς ιδίας ιδέας. Καί πρός τούτο εκ
θέτει ότι ό Dujardin έθηκεν έν κοιλώματι τοίχου, πόρρω 
τών κυψελών άφισταμένου,άγγεΐον ζακχάρεως, οτε μέλισσα 
τόν θησαυρόν άνα/.αλύψασα ένετύπωσεν έν τή  μνήμη αύ- 
τή,ς τήν τοποθεσίαν καί παραυτίκα έπτη κύκλω τών χ ε ι-  
λέων τ ή ; νεοσσιάς, ή ; διά τή,ς κεφαλής προσέπαιεν. Ά μ α  
τή  αγγελ ία  ταύτη  παραυτίκα πτάσα, επανήλθε μετά σμή
νους έκ τω ν συντρόφων αυτή,ς άποτελεσΟεντος, όπερ έπεπεσε 
κα τά  τή,ς ζακχάρεως.» Καί έπ ιλέγει: Τά ζώα ταύτα  ού- 
δαμώ; άραγε συ ν ω μ ί λ  η σ α ν άλλή,λοις ;

Τό παράδειγμα τούτο μολονότι άπόδεικνύει οτι τά  ζώα 
συνεννοούνται, δέν άπόδεικνύει όμως ότι όμιλούσι. Ή  ο
μ ιλία  δέν είναι ό μόνος τρόπος συνεννοή,σεως. Παράδειγμα
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έχομεν εκείνο τών κωφαλάλων. Ιίολλαί άγριζι φυλζί α
νώτερα; πάντως διανοητικής άναπτύξεω ; τώ ν ζώων δέν 
εχουσι γλώσσαν πλήν άνάρθρων τ'.νών ήχων καί. ομως 
συννενοοΰνται. Ή  λέξ'.ς είναι συνθηματική έκφρασις τού 
ονόματος παντός αντικειμένου. Κ ατ’ άλλον τρόπον εκφρά
ζονται οι "Ελληνες, κ α τ ’ άλλον οί Α ιγύπτιο ι καί κατ ’ 
άλλον οί Ινδο ί. Άνατρέχοντες είς την αρχικήν οικίαν τοΰ 
σχηματισμού τών ανθρωπίνων γλωσσών, παρατηροΰμεν ότι 
οί άνθρωποι έν τή  -ρωτογενεΐ αυτών καταστήσει στε
ρούνται γλώσσης και βαθμηδόν διά της συστάσεω; κοι
νωνιών προβαίνουσιν άνεπαισθήτως εις τον σχηματισμόν 
λέξεων, έκοραζουσών την έννοιαν τών ε ί; την άντίληψιν 
αύτών ύποπιπτόντων έκαττοτε αντικειμένων, ενώ ό τρό
μος τοΰ βίου τών ζώων δεν έπιτρέπει το ιαύτην ύπόθεσιν 
ώς μ ή εξερχόμενος τών ορίων της αύτοσυντηρήσεως.

Τοιαύτην λοιπόν ιδ ιότητα , προσκτηθείσαν ΰπό τ η ; α
νάγκης, ούδένα λόγον έχομεν νά παραδεχθώμεν ότι Οά ε- 
δημιούργουν τά  ζώα χάριν πολυτελείας, άφοΰ ούδεμία α 
νάγκη πρός τούτο ύφ ίστατα ι καί άφοΰ διά τό περιορι
σμένου σημείου τοΰ βίου των άπλοι ήχοι είοίν άρκετοί 
πρός συνεννόησιν.

Βάσις τή ς συννενοήσεως είναι ή έ κ φ ρ α σ ι ς. Ά νευ 
αυτής δύσκολος καθίσταται πάσα συνεννόησις μ.εταξύ τών 
ζώων. Ό  κανών ούτος ισχύει καί διά τούς ανθρώπους. 
ΑΙ εύμενέστεραι λέξεις εχουσιν απελπιστικήν σημασίαν, 
όπόταν προφερωνται δι’ ήθους απειλητικού. Ί1 έκφρασις 
είναι ή γλώσσα τού κυνός, ή γλώσσα τής γαλής, ή γλώσσα 
τοΰ άλεκτορος και όλων τών ζώων. Λι’ αυτής ό κύων 
αποτείνεται πρός τόν άνθρωπον καί ό άνθρωπος πρός τον 
κύνα, 6 κύων πρός την γαλήν καί ή γαλή πρός τον ά - 
λέκτορα. Πάντες εννοούμε-/ την απειλητικήν υλακήν τοΰ 
κυνός, ή την θρηνητικήν ώρυγήν του την πλήρη θωπείας 
έπα ιτ ικήν φωνήν τής γαλής καί την θριαμβευτικήν κραυ
γήν τοΰ άλεκτορος. Ή  μουσική θεωρείται παγκόσμιος 
γλώσσα, είναι άποτύπωσις τής έκφράσεως. Αιά τοΰτο έ
χομεν πολλά παραδείγματα, άποδεικνύοντα ότι τά  ζώα 
αισθάνονται την μουσικήν. Λεν ήξεύρομεν δ ιατί ή επιστήμη 
αναζητεί νά διασάφηση τό ζήτημα τοΰ τρόπου τής συν- 
εννοήσεως τών ζώων. Ά λ λ ’ εάν Οέλγ, νά συνδιαλ,εχΟή μετ’ 
αύτών, ή μουσική είναι ό καταλληλότερο; τρόπος.

Ι Β Ϊ

Οί άνθρωποι οί άγαπώντες τά  παράδοξα ουδόλως θ' άρ- 
κεσΟώσιν εις τα  επιχειρήματα μας, διότι έν τα ίς άθώαις 
συναθροίσεσι τών πτηνών Οελουσι νά βλέπωσι κοινοβούλια; 
φαντασιώδεις καί ε'ις τούς κρωγμούς τών επιθανάτιων χη
νών, παραγγελίας φιλοστοργίας ϊ ) .

1 Ί « £  Κ ε ρ . Ζ  ώ  ο >;» ψ 'ΊχΫΪ·

Περιοδικόν τ ι  έ'. το ίς ά ν α λ ε κ τ ο ι ς  αϋτοΰ γράφει 
αρκετά άξια  άναγνώσεως ΰπό τών τοιούτου είδους ανθρώ
πων. Ό  γραφών έν αύτώ  κ. Α. επί τή  άφηγήσει κυρίας 
τινός έν τή  παλαιά οικία ήκουσε μΰς άδοντας μελωδικώς, 
ο ύ δ ' έ π  ί σ τ  ι γ  μ. ή ν ά μ φ έ β α λ .  λ ε π ε ο ί τ ο ΰ  α
ξ ι ό π ι σ τ ο υ  τ ή ς  δ ι η γ  ή σ ε ω ς, ήρεύνησεν εν τοίς 
χρονικοί; τής επιστήμης καί άνεΰρεν έν τώ  περιοδικώ 
«Φύσει» ό’τ ι  ό ιατρός κ. Βπ'βιτβ μετά πλείστιον έπιμαρ- 
τυρούντων τό συμβάν, ήκουσε μΰς άδοντας κατά  τόν τρό
πον τών καναρινίων, ότι δεν ήξεύρομέν πως, τούς συν- 
έλ/βεν έπ ’ αύτοφώρω τραγωδοΰντας, ώ ; έξήγαγεν εκ τών 
π  α λ  μ. ι κ ώ  ν κινήσεων τοΰ λ.άρυγγος καί τέλος δεν πα
ραδέχεται ότι τό άσμα δέν είναι ά τλ ή  μίμησις τών κα
ναρινίων.

Λεν είμεΟα έα τώ ν  άπελπιζομένων ευκόλως. Ά ναμφιβό- 
λως ό κ. Α. είναι ούχ ήττον τοΰ κ. Β π ι *ι τ ϊ  φαντασίας 
ζωηρά; καί πιστεύομε·/ ότι μέ τόν καιρόν Οά γράψη οτι ό 
κ. Βιίι-ι γ«1, μετά πλείστων έπιμαρτυρούντων τό συμβάν, 
είδε π  ο ν τ  ι κ. ο ν χορεύοντα τετράχορον, ώ ; έξήγεν εκ 
τώ ν ρ υ θ μ ι κ ώ ν  κινήσεων τών ποδών των καί δέν πα
ραδέχεται ότι π ο ν τ ι κ ο ί  τόσον νοήμονες άγνοοΰσι τό 
β *  λ  ς.

Λ. ΚΑΛΑΓΙΟΘΑΚΗΣ

c - c - ,r‘  .ν- ν

Η ΠΡΟΓΕΓΡΑΜΜΕΝΗ

δ ι ή γ η μ α  έ κ τ  ο 0 Γ α λ λ ί κ ο ΰ

ΪΠ ι

Ν. Β . Π Α Γ Κ Ω Σ Τ Α

(αυνί^ει*)

Μήπως είναι μέγα δυστύχημα, ανέκραξα, νά έγκατα- 
λείπη τ ις  ούτω τ ά ;  πόλεις καί νά εΰρίσκηται μόνος;

Είμαι ελεύθερος καί ούδέν ενοχλεί την σκέψιν μ.ου, 
προσέθεσα άγερώχως· αϋτη είναι άνεξάρτητος ώς ό άήρ, 
όν αναπνέω.

Τά δάση τα ΰ τα , άτινα  ύψοΰνται έν είδει αμφιθεάτρου 
έπί γ ή ; χέρσου, περικλείουσιν ίσοι; καύύβην τ ινά  φ ι
λόξενου- Οά κκτακλίνωμαι έπί ψάθης ήν θά κατασκευάσω, 
καί ή λ ίτή  τροφή μου Οά παρασκευάζηται ύπ ' έμ.οΰ. Ου
δέποτε θ' απολαμβάνω τών θορυβωδών εκείνων ηδο
νών, κ ίτ ιν ε ; έξαμ.βλύνουσι τό αισθητικόν άνευ τέρψεως 
αύτοΰ, ούδείς Οά δ ιαταράττρ την άνάπαυσίν μου, καί Οά 
απολαμβάνω ήδονάς ειρήνης, ένώ οί όμοιοι μ.ου κατασπα- 
ράσσονται ένεκα πλάνης.

Έ στήριξα τήν κεφαλήν έπί τών χειρών μου, κα ί γ -  
σΟάνΟην δάκρυον λύπης καταρρέον έκ τών όφΟαλμ.ών μου^
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οΰς ανύψωσα πρός τόν Ουρανόν ήτο δάκρυ ευγνωμοσύ
νης. ΤΗτο πέμ.πτη ώρα τής εσπέρας, ό Ουρανός ήτο κα
θαρός. ό ' Ηλιος ύπέτρεμ-εν εις τό φύλλωμα, καί ελαμ.πεν 
έπ ί τή ς χιόνος τών υψηλών όρειον ούδένα δ’ άλλον θό
ρυβον ήκουέ τ ις  ή τήν βοήν τή ς μυρίκης, καί ή βαΟεία 
έκείνη γαλήνη διεχέετο έπ ί τής καοδίας μου.

Δέν ή μην μέν θΰμ.α περίβλεπτον, κα ί τό όνομά μ.ου έ- 
ξηφανίζετο εις τή ν πληθήν τώ ν προγεγραμ.μένων, άλλ’ 
¿ονειροπολούν τήν δόξαν τοΰ Βαρνεβέλδου καί Σίδνεΰ, 
καί ή ψυχή μου έξεγείρετο.

’Τπάρχουσι στ ιγμα ί, καθ' άς τό αίμα κυκλοφορεί τ α 
χύτερου, ή καρδία πάλλει μετά τελειότερα; δυνάμεως, 
γλυκεία  Οερμ.ότης ζωογονεί τά  όργανα, αί δυνάμεις αύςά- 
νονται, ή φαντασία καθωραΐζεται, αί αισθήσεις συσφίγ- 
γοντκ ι καί συγχέονταί' έν το ιαύτγ  καταστάσει ευρισκό
μενός τ ις  διατρέχει τόν βίον μετά ταχύτητος λανθανού- 
σης καί ζή καλήτερον.

Εις μίαν τών στιγμών τούτων τοΰ ένθουσιασμοΰ έ τ ύ γ -  
χανον, καί μ ’ εφάνη, ότι ή φύσις ήτο κτήμα άπέραντον, 
άφ' ου προ πολλοΰ χρόνου άποβεβλημένος διετέλουν καί 
οτι έπανέκτων αύτό.

Ήγέρθην καί ήκολούθουν τ ά ;  όχθας τοΰ ρύακος ά/α- 
βαίνων πρός τήν πηγήν αύτοΰ- ό μυρμυρισμός αύτοΰ έ- 
πέφερεν ε ί; τήν ψυχήν μου Ολϊψιν εύάρεστον, καί ή ζ'ίσθη- 
σις τής ύπάρξεώς μου έκατονταπλασιάζετο. Λεν ήθελον 
ίσως δώσει λόγον τής ήδύτητος τών συγκινήσεων εκεί
νων, ά λλ ’ ήσαν ζωηραί καί άγναί. Ούδέν άντικείμενον μ· 
άπησχόλει Ιδιαιτέρως, άλλα τά  πάντα  συνεκίνουν τάς 
αισθήσεις μ.ου· τέλος δέν ήδυνάμην πλέον νά υποφέρω εις 
τήν ταχείαν διαδοχήν τώ ν παθημ.άτων μ.ου, άτινα  μ.έ κα- 
τεπίεζον μ.ετά τ ινο ; ήδύτητος, κα ί ή καρδία μου εδοκί- 
μ.αζε τό είδος εκείνο τής πιέσεως, όπερ τήν συστέλλει 
χωρίς νά τήν πληγόνγ.

Ε ί; θέσιν τ ινα , εις ήν τό δάσος καθιστάμ.ενον πυκνό
τερου, άπέκρυπτεν έκ τής όράσεώς μου τήν πορείαν τοΰ 
ρύακος, έστηρίχθην έπί τίνος έλάτης καί άφείς στεναγμόν, 
άπασαι αϊ δυνάμ.ει; τή ς ψυχής μ.ου ά.πετείνοντο πρόν τόν 
Πλάστην προσπαθοΰσαι νά τώ  άποδοόσωσι πανηγυρικά; εύ- 
χαριστίας.

Ά νάπαυσις καί εύτυχία ! είπον στεντόρεια τή  φωνή. 
Δυστυχή Αοβελύ, ούδεμ.ία άνάπαυσις, ούδεμ.ία εύτυχία ! 
άπεκρίθη φωνή περιπαθής.

'Γπάρχουσι λοιπόν όντα πάσχοντα ! ανέκραξα. Ή  ευ
δαιμονία μου ήτο τοσοΰτο τελεία, ιόστε πάσα διαστολή 
αύτής θά έπλήρου τήν φύσιν πάσαν.

Έ πλησίασα κα ί είδον καθήμενον έπί τμήματος βράχου, 
άποσπασθέντος έκ τοΰ όρους, νέον, οστις έφαίνετο ηλι
κίας είκοσιπεντε ετών· ή ξανθή κόμη αύτοΰ έπ ιπτεν έπί

τώ ν ώμ.ων του, άνευ μ.εν έπιτηδεύσεως, άλλά καί άνευ α
ταξίας, ή δέ μ.ορφή του ήτο συμπαθητική ώς ή φωνή αυ- 
τοΰ. Μακραί καί συχναί ταλαιπωρία·, τόν κατέλαβον, χω
ρίς νά τώ  άφαιρέσωσι τήν εύγενή καί αγέρωχου φυσικήν 
αύτοΰ εκφρασιν. Έ βλεπε τ ι ;  εις τήν διατάραξιν τών χα
ρακτήρων αύτοΰ, ότι άπέκαμ.εν άλλοτε ένεκα τή ς λύπης 
καί τών δακρύων, άλλ’ ή φυσιογνωμία του ένέφαινε τήν 
γαλήνην δυσθυμ.ίας- αϋτη δε δέν ήτο ή σφοδρά καί ορ
μητική  έκείνη λύπη , ή τ ις  μόνη καταβιβρώσκεται, άλλ’ ό 
χαρακτήρ τής μελογχολίας έπί τάφου στεναζούσης.

Εϊχον καιρόν νά κάμω τάς παρατηρήσεις τα ύτα ς , διότι 
παρετηροΰμευ άλλήλους χωρίς νά όμιλώμ.εν. Συνεπέρανα 
δέ ότι, όταν δύο άνθρωποι, οϊτινες μέλλουσι ν’ άγαπήσωσι, 
συναντώνται κατά  πρώτον, αί ψυχαί αύτών όρμώσιν ε ί; 
τούς οφθαλμ.ούς τω ν διά αινήσεως συγχρόνου, εξετάζον
τα ι, δ ιαγιν ώσκονται, έρωτώνται ίν ζ  κρίνωνται. Έ ξετ ί-  
μησα.υ τότε τόν Αοβελύ εις τήν σιωπηλήν εκείνην μελέ
τη ν - εύρον τού ; οφθαλμούς αύτοΰ, καί άνέγνωσα έν αύ- 
τοίς εκφρασιν τοσοΰτον εύγλωττου, ώστε ήσθάνθην χωρίς 
ν’ αμφιβάλλω περί τούτου ότι έπλάσθημεν ό είς διά τόν 
άλλον, καί τοΰτο δέν ήτο άποτέλεσμ.α άβεβαίου προαα- 
ταλήψεως, άλλά πεποιθήσεως άδιασαλεύτου καί βαθείας, 
ή τ ις  μ.οί έλεγε στεντόρεια τή  φωνή,: Έ ναγκαλίσθητι τον
άδελφόν ον ή θεία Πρόνοια σοί έξελέξατο.

Τίς ήθελε τολμήσει ν' άμ.φιβάλλγ, περί αύτής ; αϋτη 
έπαρκεΐ άφθόνως είς πάσας τ ά ;  άνάγκας ήμ.ών εθεσεν 
έπί τών δένδρων τόν •'αρπόν όστις μάς τρέφει, καί οστις 
μ.ζς δροσίζει, μάς έδωσε τό έ ρ ι ο ν τ ώ ν  ζ  &> ω ν ΐ  ν α 
έ ν δ υ ώ μ ε θ α ,  τήν σκιάν τών δασών, ϊνα  προφυλαττώ- 
μ.εθα άπό τόν καύσωνα τοΰ ήλιου- καί είς τήν πληθύν 
ταύτην γενναίων φροντίδων, ήθελε λησμ,ονήσει νά προπα
ρασκευάσω δι’ ημάς φίλον !—

Μή άπατάσθε, διότι άνευ σκοποΰ δέν συνεδύασε μετά 
τοσοΰτον έξοχου συμφωνίας, πάντα  τά  μέρη δύο διαφόρων 
οργανισμών, κα ί έάν προσέτι θεωρήσητε τό σύστημά μου 
ώς τό παράδοξον καρδία;, ή τ ις  ζη τεί νά προσκολληΟή εί: 
τήν ζωήν διά τοΰ ήδυτερου τών δεσμών . . . Ναι, Οά 
ΰπεστήριζον κατά  πασών τών ονειροπολήσεων τής απελ
π ιστικής ημών μεταφυσικής, οτι έαάστοτε ΰτε τό δημι
ουργόν πνεύμα σχηματίζει δύο όντα συμφωνοΰντα, τά  
προωρίζει ε ί; τό νά ένωθώσι καί άγαπηθώσι.

Α γνοώ  έάν αί ίδέαι τοΰ Αοβελύ στηρίζωνται έπ ί τών 
αύτών συλλογισμ.ών, ά λλ ' ή ψυχή του έννόει τήν ίδικήν 
μου- καί τήν αύτήν σ τ ιγμ ή ν, άμφότεροι έκινήθημεν κ ί- 
νησιν ακούσιον 6 είς πρός τόν άλλον, ϊνα έναγκαλισθώ- 
μεν. Ταχεία σκέψις ώθησε τήν πρός άλλήλους κίνησιν 
τούτων· έν έμοί ή σκέψις αϋτη προήλθε-/ άπό τήν εύαρέ- 
σκειαν τοΰ κόσμου. Είς δε τον Λοβελϋ παρείχθη ϊσω ; άπό 
τήν απιστίαν τής δυσπιστίας.
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Έκάθνίσα πλησίον αύτού . . . τον έθεώρουν μετά πε- 
ριπαθείας και έπανελάμβανον τού ; λόγου; εκείνου; μετ' 
ειλικρίνεια; . . .

Ούδεμία άνάπαυσις, ούδεμία ευτυχία  . . . .
Ούδεμία, άπεκρίθη 6 Λοβελύ . . . ούδεμ.ία’ τούτο είναι 

φρικώδε; ν ’ άπελπ ίζητα ί τ ι ;  ούτω περί τού μέλλοντος, 
καί νά μ.εταχειρίζητα: πάσα ; τ ά ;  π ιθανότατα ; τής ευ
τ υ χ ία ; εις το άνθος τ ά ;  η λ ικ ία ; αύτού. Ή  αϊσθησις αυτή 
¡κ’ έπαγωσε.

Ό  Λοβελύ παρετήρησε τούτο καί ουνεκινήθη έκ τού 
οίκτου ¡/.ου. Ύπέφερα πολύ προσέθεσε·/, άλλα δέν υποφέρω 
πλέον ! . . . Καί προσεπάθησε νά διαβίβασα ε ί ; τάν ψυ- 
χάν ¡/.ου υ.ειδίαμ.α παράγορον, ώσεί ζητών συγγνώμην δι
ότι μ.’ έλύπησε.

’Αγαθέ Λοβελύ ! Είναι βάρβαρον νά έρωτή τ ι ;  τού; 
δυστυχεί;, καί ν ’ αύξανα π λα γά ; αιματηρά; είσέτι, δ ι’ 
άπερισκέπτου οίκτου' άλλά  βλέμματά τινα  εχουσι 'σημ.α- 
σίαν έκτενεστέραν ή άπασαι αί λέξεις των ήμ.ών διαλέ
κτω ν, καί ό Λοβελύ μέ έννόασεν.

Ύπέφερα πολύ,ύπελαβεδιασταυρών τ ά ;  χεΐρα; αυτού επί 
τούέξωγκωμένουαύτού στήθους,καί ϋψών βραδέως τούς ο- 
φθαλμ.ού; του' εις τ ά ;  πόλε·.; καί αί ήδοναί, δ ; άγοράζο- 
¡/.εν διά μ.εγάλη; τι;/.άς, δέν είναι οί δυσειδείς σκελετοί υπό 
δαπαναρά ένδύυ.ατα. Έ ζητησα έν τή  καρδία ¡/.ου ά λλα ;, 
άλλ’ ά καρδία ¡/.ου άπλη καί εύπιστος ούσα, έπροδόθα . · .

Ό  Έ ρω ; ! . . . έπρόοερε τήν λέξιν ταύταν στενάζων· 
ή ¡/.ορφά του άναψε, οΐ οφθαλμοί του περιεπλανώντο, οί 
μ.ϋς του συνεστάλησαν, καί ά φωνή του έσβύσθα ε ί ; τούς 
λυγμούς.

Καί ή φ ιλ ία , είπον θέτων τήν χεΐρά ¡/.ου επί τ ή ; τα 
χύτα τα  παλλούσα; καρδία; αύτού . . . .

Μένουσι φίλοι ε ί ;  τού ; πάσχοντα ; ; Εϊπεν ό Λοβελύ.
Ώ  ! έάν ήρ,αν φ ίλο ; του ;
Είμαι ήδη· έκ των οφθαλμών δε τού Λοβελύ έπεσε δά

κρυ θερμ.όν επ ί τής χειρος ¡/.ου.
’Εννοήσαμε/ άλλήλους καί οϋδέν είχφμεν νά μάθωμεν.

*
♦ *

Ή  ΜΗΤΗΡ τού Λοβελύ μ ά ; έξέπληξε, διότι έζήτει 
τόν υιόν τ α ;  μετά φιλοστόργου ανησυχίας, καί ότε τον 
παρεταρασεν, ήλθε προ; αύτόν χωρίς νά μ.έ ίδ·/), όπερ μέ 
εύχαρίστησε πολύ, διότι ά άδεια αύτα διάχυσι; των άγνο- 
τέρων αισθημάτων δέν επιθυμεί μάρτυρα;

Ό  Λοβελύ ύπερεπλήρωσε τήν μ.ητέρα αύτού θωπειών.
Τό θέαμα εκείνο ρ.έ συνεκίνασε μέν άλλά  δέν μέ εξέ— 

πλαξε, διότι οί δυστυχεί; άγαπώσι περισσότερον, ά  με
λαγχολία είναι φιλοστοργοτέρα τής χαρά;' άν όμως ά 

αγχολία δέν είναι ά χαρά των μή έχόντων πλέον το ι- 
αύταν.

ΙΙόσον συνεκινήθην έάν ή θεία ισχύς ρ.έ μετέφερε ταν

στιγμήν έκείναν ε ί ;  τά  γόνοτα τ ά ;  ρ.ατρός ρ.ου ρ.έ πό- 
σαν γλυκύτατα  ήθελον τ ά  περ ιπτύξει. Πόσον άθελον εν
τυπώσει έπί των ποδών α ύτά ; άσπασρ,ού; σέβα; έαφαί- 
νοντας ! Ποτέ δέν αναστέναξα ρ.ετά περισσοτέρα; πικρίας 
διά πόθους, δ ι’ ο'ύ; διετάραξα ένίοτε τόν ύπνον ρ.ου !

Ποτέ δέν άσθάνθαν ζωαρότερον τά,ν γλυκή τη τα  τ ά ;  
θελκτικά ; εκείνα; εύσεβείας, ά τ ι ;  θά ήτο ευτυχ ία , όταν 
ά εύγνωρ.οσύνα δέν ήθελε γείνει καθήκον. Πόσον οίκτείρω 
τόν δυστυχά τούτον, όν ή κ α τα ιγ ί; τά ς  ζωή» μακράν 
τ ά ;  φ λ ιά ; των πατρικών αύτού εστιών παοέσυρε, καί ό- 
σ τ ι; εγκατελείφθα ¡/.όνος ε ί ;  κόσρ.ον άγνωστον ! όταν ά 
καρδία του κατατοαυματισθή ΰπό τ ά ;  λύπας, κα ί θά ά - 
γνοά, πού τά ν κεφαλήν κλ ΐνα ι, θά ε ίπγ  θά εκλινον τάν 
κεφαλάν έπί τού κόλπου τά ; μητρός ρ.ου! . . . κα ί θά ο- 
δύραται διότι τόν κατέλιπε, καί θ' άποθάνν) ίσως χο/ρίς νά 
δυνηθή ν ’ άναψύξ·/ι τό αίρ.ά του δ ι’ άσπασρ,ού σωταρίου !

— ΤΩ ¡/.ά,τερ ρ.ου !
Ή  ρ.ήταρ τού Λοβελύ έξεπλάγα έκ τ ά ;  ακουσίου τα ύ -  

τ α ;  έπιφωνήσεως, καί έστράφα πρό; τά μέρος ένθα έκα- 
θήμην.

Ό  χαρακτάρ τά ; αγαθότατο; άτο έσφραγισμένο; ε ί ;  
τά ν φυσιογνωρ.ίαν αύτά ; διά τρόπου τοσούτου σεβαστού, 
ώστε τό αϊσθαρ-α, ά'περ ά θέατη; έγέννασεν έν έρ.οί, προσ
ομοίαζε, χωρίς νά σκεφθώ τούτο, πρό; τάν άνάρ-νασιν τ ά ;  
ρ.ατρός ρ-ου.

— ’Εγερθεί; δέ προσέκλινα. Έ να  ρ,όνον υιόν έχετε ; τ γ  
λέγω.

(ακολουθεί)

Τ Ο  Κ Α Κ Ο Π Α Ι Δ Ο Ν

(Έκ τ&ν τοϋ Andersen.)

Εσπέραν τ ινα  χειμερινήν, καθ’ ήν τό ψύχος άτο δρι- 
ρ,ύτατον καί ά βροχά ραγδαιατάτα , γεγαρακώ; τ ις  εν 
ποιατά» έκάθατο έν τή  αγροτική του καλύβγ παρά ταν 
έκ πλίνθων εστίαν του, καί άτο λίαν ενχαρι; διότι εθερ- 
μαίνετο καί διότι έβραζον τά  ¡/.άλα του.

«Μέ αύτόν τόν άθλιον καιρόν όλοι όσοι εΰρίσκονται έξω 
θά βραχώσι καί θά κρυώσωσι !»  έλεγεν, έπειδά άτο καί 
λίαν φιλεύσπλαγχνος.

«”Ω ! άνοιξόν μοι ! Κρυώνω, καί είμαι κάθυγρον ! έφώ- 
ναξεν α ίφ να ; έξω μικρόν παιδίον. Έ κλαιε καί έκρουε τήν 
θύραν, ένώ ά βροχά έπαυξάνετο καί ά θύελλα ρ,ετά π α - 
τάγου διεχέετο ε ί ;  τά  παράθυρα.

« Ά χ  ! δυστυχές π λά σ μ α ;»  είπεν ό πο ιατά?, καί ή - 
γέρθα ίνα  άνοιξα τά ν θύραν. Ίστα το  έκεϊ ρ-ίκρόν τ ι  πα ι-
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δίον· ήτο όλόγυμνον, καί τό ύδωρ έρρεεν έκ τ ά ;  μακράς 
κα ί ξανθά ; κόμας του. Έτρεμεν έκ τού ψύχους, καί βε
βαίως θά άπέθνασκεν έάν δέν είσάρχετο έντός τ ά ;  καλύβας.

«Μικρέ μου !» τού λέγει 6 γαραιό; πο ια τά ;, καί έλαβεν 
αύτόν έκ τ ά ;  χειρός. Έ λ α  ρ.έσα ε ί; τά ν καλύβαν μου διά 
νά ζεσταθής. ’Ολίγον οίνον καί έν μάλον δύναρ.αι νά σού 
δώσω, έπειδά φαίνεσαι λαρ.πρός νεανίας.

Ητο τώ  ό'ντς. Οί όφθαλρ,οί του έλαμπον ώ ; δύο αστέ
ρες· καίτοι δέ τό ύδωρ έρρεεν είσέτι έκ τ ά ;  ξανθά» του 
κόμας ούχ’ άττον έφαίνετο χαριέστατος. Έ φαίνετο ώ ; μ ι
κρό; άγγελος, ά λλ ’ άτο ώχοός έκ τού ψύχους, καί έτρεμε 
ολος. Έκράτει ε ί; τάν χειρ* έν έξαίρετον τόξον, οπερ εκ 
τά ς βροχά? είχε φθαρά, ό'λα δέ τά  ώραΐα χρώμ.ατα τών 
βελών είχον άλλοιωθά έκ τάς ύγρότατος τού καιρού.

Ό  γαραιός πο ια τά ; έκάθασεν έκ νέου ε ί; τή ν  πυράν 
του, έλαβεν τά μικρόν παιδίον έπί τώ ν γονάτων του, ά - 
πέμαξε το ύδωρ έκ τ ά ;  κόμας του, έθέρμανεν ό ίδιος τάς 
χεϊράς του έντός τών ίδικών του, καί έβραζε δι’ αύτό 
γλυκύτατον οίνον. Τό παιδίον έπανάλθεν εις τήν προτέ- 
ραν αύτού κατάστασ ιν, έρυθράνθησαν αί παρειαί του, έ- 
πήδησεν έπί τού εδάφους, καί άρχισε νά χορεύ-γ πέριξ τού 
ποιατού.

«Είσαι πολύ εΰθυμον παιδίον !»  είπεν ό γέρων. «Πώς 

ονομάζεσαι λοιπόν ;
«’Ονομάζομαι Έ ρως ! άπεκρίθη τό πα ιδίον,» δέν μέ γνω

ρίζεις; Έ κεϊ κείτα ι τό τόξον μου· δι’ αύτού εννοώ νά πλη- 
γόνω ! Ιδού, ά θύελλα έκόπασεν. ό καιρό; έξω μετεβλάθα, 
καί ά σελήνη άρχισε νά άποφαίναται !»

«Ά λ λά  τά τόξον σου έχάλασεν ! τώ  λέγει ό ποιητής.
«Αύτό θά είναι δυσάρεστον ! είπε τόμικρόν, παιδίον καί 

το άνέλαβεν ίνα  τό έξετάσγ .« “Ω ! είναι ήδα στεγνόν καί 
δέν έβλάβα καθ’ όληκλαρίαν, ή δέ χορδή είναι αρκετά τε 
ταμένα ! Τώρα επιθυμώ νά τό δοκιμάσω !» Καί έν τώ  
άμα έθεσεν επάνω έν βελο;, έσκόπευσεν, καί έπλήγωσε τόν 
καλοκάγαθον πο ιατήν έπί τής καρδία;. «Βλέπεις λοιπόν 
ότι τό τόξον μου δέν ήτο χαλασμένον !»  τού λέγει καγχά- 
ζων, καί πάραυτα έσπευσεν ε ί ;  τόν δρόμ-ον του. Τό κα- 
κότροπον παιδίον ! Έ πλήγωσε τόν δυστυχά πο ιατήν, οστι; 
περιέθαλψεν αύτά τόσον φ ιλ ικώ ; καί τόσον άγαθώ ; ε ί; 
τήν θερμ-ήν κατοικίαν του, καί έδωσεν ε ί; αύτό τόσον ν.χ- 
λόν οίνον καί έκ τών καλλίτερων μήλων του.

Ό  ευεργετικό; π ο ια τά ; έκειτο έπ ί τού έδάφους καί έ- 
κ λ α ιε ν  άτο πλέον ε ί ;  τήν καρδίαν πλαγωμένος. «Χούμ !» 
έλεγεν, τ ι  είδους κακότροπον παιδίον είναι αύτό ; ό “Ε
ρως. Ε ί; ολα τ ά  άθώα παιδ ία  θά τό διαγαθώ ίνα προφυ- 
λαχθώσι, καί ουδέποτε νά πα ίξωσι μετ’ αυτού, ¡ επειδή 
πάντοτε έπιφέρει δυστυχ ίαν .»

’Ό λα τά  άγαθά πα ιδ ία  εις άτινα  ούτος τό διηγήθη, 
έλαβον μεγάλαν φροντίδα διά τόν κακόν Έ ρωτα. Ά λ λ ’

έδελέαζε ταϋτα , επειδή είναι αστείος καί ποναρός. Εξέρ
χονται οί σπουδασταί έκ τών παραδόσεων, ούτος πα γα ί
νει πλασίον τω ν, φέρων μ.αύρον ένδυμα, καί βιβλίον ύπό 
¡/.άλας. Λέν τόν άναγνωρίζουσι, καί συναθροίζονται πέριξ 
αύτού, έπειόή νομίζουσι τούτον έπίσας σπουδαστήν, άλ
λά  πάραυτα τό βέλος διατρυπά τό στήθος αυτών. Έ άν 
α ί νεάνιδες παγαίνωσιν ίνα  άκούσωσι τόν ίεροκήρακα ά 
έάν ίσ ταντα ι εί» τήν έκκλασίαν, πάντοτε ούτος τ ά ;  πα
ρακολουθεί. Είναι πάντοτε πλησίον τών ανθρώπων. Κά- 
θηται εις τό πολυφωτον τού θεάτρου, καί καίει φλογερώς, 
ούτως ώστε οί άνθρωποι πιστεύουσιν οτι ό λαμπτήρ απο
δίδει τοιαυτην ζωηρότητα, άλλά  βραδύτερον έννοούσιν ότι 
τούτο προέρχεται έξ ά λλη ; α ιτ ία ς . Τρέχει ε ί ;  τά  Βασι
λικά  άνδηρα καί περί τ ά ;  επάλξεις, καί κάποτε έτό- 
ξευσε τόν πατέρα σου καί τήν μητέρα σου ε ί; τά μέσον 
τ ή ; καρδίας, άγαπητέ άναγνώστα ά άναγνώστρια.

Έρώτησον μόνον, επειδή βεβαίως θ’ άκούση; τ ί  λέγουσι 
περί αύτού. 'Γω ό'ντι είναι κακόπαιδον αύτό ; ό”Ερως, ¡/.ετά 
τού οποίου δέν πρέπει νά έχ γ ; δοσοληψίας. Συλλογίσου, 
ότι έτόξευσεν έν βέλο; καί κατά τή ς γηραιάς μάμη ; σου- 
βεβαίως παρηλθεν έκτοτε πολύ; καιρός, άλλά μή λησμο
νάς τούτο ουδέποτε. Χούμ ! ολέθριος ό "Ερως ! Λοιπόν 
τώρα τόν γνωρίζει; ! Παρατήρησαν, τ ί  είδους κακότροπον 
παιδίον είναι !

Έ ν  Λ ε ι ρ ί «  ( ι χ  τ ο ν  Γ ί θ α « ν ι « ΰ )

Ν. Ι .Δ .

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Φλάρο; ίεροκήρυξ πανηγυρίζων τόν Αγιον Φραγκίσκον, 
άφ’ ου κατεζάλισε διά φλυαριών τό άκροατήριόν του, έπ ι- 
στραφεί; ήρώτα έν κατανύξει: Πού νά θέσωμ-εν τόν ’Ά 
γιον τούτον τόν ΰπέρτερον τώ ν αγγέλων, τώ ν αρχαγγέλων, 
τών αρετών. Θέσατε τον ε ί ;  τή ν θέσιν μου, είπεν άκροα- 
τής καί εγερθεί; άνεχώρησε.

*
* *

Ύπήρχέ τ ι ;  κυρτός, κοινώς καμπούρης, οστι; πρώτος 
πάντων άστειεύετο καί έγέλα τούς όμοιου; του. Ήμ.έραν 
τ ινά  άγνωστός τ ι ;  ά ντ ί άλλου έκλαβών αύτόν, πλησιάζει 
καθ’ οδόν καί θέλων νά τω  όμ.'.λήση τόν καλεϊ μέ άλλο 
όνομα.— Φίλε μου, τώ  αποκρίνεται εκείνος, δέν είμαι εγώ 
ό καμπούρης τόν όποιον ζητείς.

*

* *

Δύο τή ς  Ρώμης ύπατοι, έν μέσω τώ ν όποιων έκάθατο δ 
Καλιγούλας, βλέποντες αύτόν ε ί; γέλωτα ρηγνυόμενον τάν
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ήρώτησαν tvjv αιτίαν. Γελώ, άπεκρίθη τό τέρας αυτό, 
συλλογιζόμενος ότι είς α ίαν στιγμήν δύναμαι νά σάς κρε
μάσω μάκρους πλατείς καί τους δύο.

’Απερχομένου διά τίνος χωρίου Φριδερίκου του βασιλέως 
τής Σουηδίας, ό εγχώριος εφημέριος ήθελησε νά τον ύ- 
ποδεχθή διά συγχαρητηρίου προσφωνήσεως' αλλά φοβούμε
νος, μήπως κκτακορεσμένος ών επαίνων κκ ί θωπειών, ό 
μονάρχης ήθελε δώσει πολλήν προσοχήν είς τούς ίδικούς 
του λόγους, άπεφάσισε νά ύποδεχθή τόν βασιλέα ψάλλων 
προς αυτόν εκκλησιαστικούς τινάς στίχους Έκπληχθείς 
ό βασιλεύς ήκροάσθη μετά προσοχής, ευρών δέ τούς στ ί- 
χους καλούς, είπεν είς τόν ιερέα His! ,έκ δευτέρου . Ό  κα
λός έφημέριος δέν έχρειάσθη πολ.λκς παρακλήσεις όπως 
έπαναλάβει τ κ  τροπάρια του, ό δε βασιλεύς ευχαριστηθείς 
τώ  δίδει πεντήκοντα δουκάτα. Τότε ό ΐερεύς φαιδρυνθείς 
προσέκλινε τκπ ε ινώ ; πρό του βασιλεως κκί ¿ψ ιττά κ ι
σε.—  list— κκί ό βασιλεύς τα  μάλιστα εύχαριστηθείς έκ 
τή ς άφελείας τού ίερεως έδιπλκσίασε τό  ποσόν.

Άνθρωπός τ ις  *ύσεβής έλεγε.— Κατά πρώτον λόγον 
φοβούμαι τόν Θεόν κατά  δεύτερον δέ εκείνον δστις δεν 
τόν φοβείται.

Έ ζήτει τ ις  άπό φίλόν του τινα  δάνειον 1 0  δραχμών. 
Ό  φίλος τώ  άπεκρίθη ότι δεν είχεν ε'.μή επτά . Φέρε τάς 
έπτά  δραχμάς, είπεν ό πρώτος, καί οΰτω μου μένεις χρε
ώστες τριών.

Νέος τ ις  κομψός καί ευειδής ένυμφεύθη γυναίκα νέαν 
καί ώραίαν τήν όποιαν ήγάπα μεν αυτός, δέν άντηγαπάτο 
όμως παρ’ αύτής παρά πάσαν πιθανότητα. Ε πειδή  λοι
πόν ήμέραν τ ινά  φίλος του τ ις  τόν συνελυπείτο καί έλε- 
γεν είς αυτόν ότι είνε δυστυχής εκείνα,, είναι δυστυχε- 
στέρα εμού, άπεκρίθη ο παραγνωριζόμενος άνήρ· διότι έγώ 
μέν έχω τήν εύτυχίαν νά βλέπω πάντοτε γυναίκα τήν ό
ποιαν αγαπώ , έκείνα, δέ είνε καταδικασμένα, νά έχγ άκα- 
ταπαύστως πρό τών οφθαλμών τα,: άνδρα τόν όποιον δέν 
αγαπά.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ

Ή  λ ί ΐ τ ο υ ρ γ ί *  τ ο υ  σ π λτ ,νο ς

ΙΙερί τής λειτουργίας τού σπλα,νός μέχρις έσχάτων έπε- 
κράτει άβεβαιάτα,ς. Έ γίνωσκέ τ ις  μόνον τ ίν ι τρύπω συν
τελεί ούτος είς τόν σχηματισμόν τού αίματος. Ό  IIγ /.»·- 
¡>35 άπεκοψε τόν σπλήνα πολλών κονίκλων, κ αί ε ίτα  έθα- 
νάρωσε τούτους κατά διάφορα χρονικά δ ιαστήματα άπό 
“ής 1— 17 έβδομάδος, διά ν ’ άνεύργ οποίαν άλλοίωσιν 
ύφ ίστατα ι ό οργανισμός κατά  τή ν  έλλειψιν τού σπλ·/|νός.
Ενα έκ τώ ν κονίκλων άφήκε νά ζήσγ επί έν έτος ούτος 

εύρίσκετο πάντοτε έν πλήρει υγεία , καί έν καλλίστα, ό- 
ρέξει κκ ί εύπεψ ία ' περιεσκίρτα είς τόν κλωβόν, επαχύνετο 
καί α,ύςάνετο, ϊνα  οϋτω έπικυρωθή ή εικασία τού Ά ρ ι- 
στοτέλους: ότι «ό σπλήν έν τ·ρ ζωή δέν είναι απολύτως 
απαραίτητον όργανον.» ' ι  πίσα,ς άνθρωποι, ών ό σπλήν ά- 
πεκόπα, ένεκα νοσημάτων αύτοΰ ύγιάσθα,σαν καθ’ όλοκλα,- 
ρίαν.

Έ κ τώ ν συλλεγεισών παρατα,ρήσεων, καταφα ίνετα ι: ότι 
ή έλλειψις τού σπληνός έκ τών οργάνων τού σώματος 
μ,όνον παροδικάς αλλοιώσεις έπιφέρει είς τόν σχηματισμόν 
τού αίματος, α ίτινες έν αρχή συνίστκντα ι είς τήν έπαύξησιν 
τών λευκών καί είς τή ν έλάττω σ ιν τών έρυθρών αίματο- 
σφαιρίων. Ά λ λ ' αί αλλοιώσεις αύτα ι διαρκούσι μέχρις ό
σου έτερα όργανα άναλάβωσι ν ’ άναπληρώσι τήν λειτουρ
γίαν τού σπλα,νός ό θυρεοειδής άδήν, οι λυμφκτικοί α 
δένες, καί αύτό ίσως τό ήπαρ.)

Μόνοι οί λυμφατικοί αδένες άδυνατοΰσι, ν’ άναπλν,ρώ 
σωσι τό ν ’σωλήνα, κα ί έάν τυχόν έλλείπγ, ό θυρεοειδής ά
δήν αί μν/,μονευθείσαι αλλοιώσεις τού αίματος παραμέ 
νουσιν έπί μακρόν, έπάγουσαι οϋτω νόσον καί θάνατον.

Έ κ τούτου γ ίνετα ι δήλον, ότι ό σπλήν είς τόν ζώ ντα  
οργανισμόν τών τε άνθρώπων καί ζώων. χρησιμεύει είς τήν 
μεταλλαγήν τών λευκών αιμοσφαιρίων είς ερυθρά.

Α'/. Α.

Ο ΑΘΩΟΣ ΑΠΑΤΑ ΙΩΝ

Είς τ ι  δικαστήριο·/ τού Κεντουκίου, έν ’Αμερική, ένή- 
γαγέ τ ις  πολ.ίτνις άνθρωπόν τ ινα  περιφερόμενου είς τάς 

ευ.ποοσθεν αύτού κοεαάυ,ενον αικοόν τ ιόδούς και εχοντκ
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η α π εζ '.·.·/, :ί τού οποίου έπαιζε τρία χαρτία τού χαρ-
τοπαιγνίου. Είς τάς 'Ηνωμένας Πολιτείας άπαντώνται 
καθ’ οδόν τοιούτοί τινες βιομήχανοι άπατώντες τούς δια- 
βάτας. Έ χουσι τωότι έπί τού φορητού τραπεζίου των 
τρία μόνον παιζόχαρτα, τά  όποΓα μεταβιβάζουσι διά πολ 
λής ταχυχε.ρ ίας, τό μέν πρός τά  δεξιά, τό δέ πρός τ ’ 
αριστερά, τό δέ είς τό μέσον οί περιεστώτες άκολουθούσι 
τή ν κίνησιν καί στοιχηματίζουσιν όταν νομίσωσιν ότι εί- 
δου πού έρρίφθη τό έκ τών τριών παιζοχάρτων προσδιο- 
ριζόμενον έκ προτέρου. Είς τούτο δέ άπατώντα ι καί οί 
πανουργότεροι. Ό  παίκτης άφίνει νά τόν μαντεύσωσιν ά
παξ ή δίς. Τά στοιχήματα αύξάνουσιν άφού δε συνα- 
χθή ικανόν τ ι ποσόν χρημάτων, τότε ά πατά  καί τούς 
μάλλον γεγυμνασμένους οφθαλμούς μεταβάλλω·/ άνεπαι- 
σθήτως τόν τρόπον καθ' ον ρίπτει τά  τρία χαρτία του- 
μένουσι δέ τότε κεχηνότες όσοι πολλάκις καταθετουσι καί 
τόν έσχατον οβολόν τω ν, νομίζοντες ότι άλανθάστως εί- 
χον ίδεϊ πού εκειτο τό προσεστ·,μειωμένο·/ χαρτίον.

Είς έκ τούτων λ .ιπό ν  ΰπήρχεν ό ένάγων, αίτιώμενος τόν 
πα ίκτην οτι ΰπέκλεπτε τό χαρτίον, καί οϋτω δέν εΰρί- 
σκετο πλέον μεταξύ τώ ν τριών ότε ετίθετο τό στοίχημα.

Ό  δικηγόρος τού ψηφοπαίκτου ύπεστήριζεν ότι τουναν
τίον οόδείς έγίνετο δόλος, άλλ’ όσι δλη ή πονηριά ενυ
πήρχε·/ είς τή ν έπ ιτηδειότητα τού ψηφοπαίκτου, καί είς 
τή ν ταχυχειρίαν του, πλανώσαν τά  βλέμματα τών στοι- 
χημ.ατιζόντων.

Τό πάν έζήρτητο έκ τής άποδείξεως τού λόγου τούτου, 
κα ί ό δικηγόρος, όστις είχεν, ώς φα ίνετα ι, γυμνασθή είς 
τό παίγνιον τών τ ρ ι ώ ν  π α ι ζ ο χ ά ρ τ ω ν  πριν ή σπου- 
δάση τούς νόμους,—  Κύριοι, είπε πρός τούς δικκστάς, 
Ιδού τρία παιζόχαρτα· κκί πρκγυ.κτικώς εξήγαγεν έκ τού 
κόλπου του τρία χαρτία, τά όποια καί ήπλωσεν έπ ί τής 
έ'ώπιόν του τραπέζης·) ιδού τρία παιζόχαρτα.· οκτώ 
καρρώ, άσος σπαθί, δάμκ πίκα είς τό μέσον άσος σπαθί, 
οκτώ καρρώ, άσος σπαθί, δάμκ π ίκα .. Κύριε πρόεδρε, πού 
είναι ·/; δάμα πίκα .; Καταβάλλει τις πέντε τάκληρα είς τήν 
δάμαν πίκαν ; —Τά κατέβαλα ! είπεν ά πρόεδρος.— Κατα
βεβλημένα προσέθεσαν οί άλλοι δ ικαστκί. Καί πέντε πε- 
ριπλέον έ ς  έμοϋ, άνέκραξεν είς έξ αυτών.— Έ χ ει καλώς, 
είπεν ό δικηγόρος.— Ή  δάμα π ίκα  είναι έν τώ  μέσω, α
νέκραξαν όμοφώνως οί στοιχηματίσαντες — Έ χάσατε ! ά
πεκρίθη ό δικηγόρος θριαυ.βευτικώς· ή δάμα. π ίκα , κύριοί 
μου, κεϊτα ι είς τά  δεξιά, καί ήπατήθητε όχι υπό δόλου, 
άλλ ' άπλής ταχυχειρίας. Με χρεωστεΐτε δεκαπέντε τκ λ -  
ληρα, καί πρός τοούτοις, μετά τήν άπόδειςίν μου τα ύ τη ν . 
οφείλετε νά άπολύσητε τόν πελάτην μου

Τωόντι, ή δάμκ πίκα εκειτο είς τά  δεξιά· ώστε άπέ- 
βαινε περιττή πάσα άντιλογία . Ό  κατηγορούμενος άπε- 
πέμφθη, ό δ' εύφραδής δικηγόρος προσέθεσε τά  δεκαπέντε 
τάλληρα τού δικαστηρίου είς τήν αντιμισθίαν ήν έπαξίως 
έλαβεν.

ΔΕΝ ΣΕ ΜΕΛΕΙ !
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A .  Α Ρ Τ Ε Μ Η

'Π  τ  ^  ο ι ν  *  τ « τ ά  ο ά ν  τ ό  πονλϊ 

Κ * ΐ  π ινο» τ * ;  ο**όν *τα ι ή  οχόνν,

Γλνχά τ ό  χονοοννάχι τ * ;  ναλεΐ 

Κ *1  λίγο, λί·/ο ο τ ό  Ζ '.ι · :ό  οι,ιιόνει.

Κ α ί  /ν ί τ *  ! ν * ;  ν ιό ;  όλο 

M s o z ip i  STOV α τ ό  τ ό  νον  π ι ρ χ  
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Κ α ί  τ ό ;  ζ α ,ο ό ιά ; τ; λ α ν ο α  τ ο ν  ο ρ : τ ι ς «

( 1 )  Ή  Τ ,ο ό ίν α  isvos τ α /ν ο Υ ο ν ι ν ό  i / v . * ; *  i f  ί ;  π ,οοτον  ττοοιίιΒοιν asoVs -  

p i i p -.μ ’Λ «V Ρ ο ιτο ια , οί Ρ ώ οτοι ΰ ί ό γ ι ξ ί ν  τ ά ;  ά .-ε /ο ά ν τ ο ν ; τ ό ;  κ α τ ,ο ίό ό ; τοιν ο τ ϊ -  

77χ ;  Σό.ι»«/50ν ή 770·;τινό Τ  ο ο ι *  *  ολίγον * * τ ’  ολίγον  t fa p o c w 'X t m  χ α ί μ ό λ ε ; 

όττον o'sv ά χ ο ν ιτα ι  ό  ο ν ^ γ ,α ό ;  τ ό ;  ¿ τ μ χ μ Α ξ π ,  i s r r r / s l  β  χοχάννίοχο; τ χ ;  χ α ί τ ό  

77»^ι77χίί; τ ο ν  Γ ια ,ν το ίχ  (¿ ¿χ · /ο ν )  ά τ « α .



ΑΠΟΛΛΩΝ

Γ υ ρ ν ά ε ι  μ έ  τ ό  π ρ ί η π ε ο  ρ ο α ίρ ό  

Σ τ ό  σϊΤνίτι τ ο υ  τ ό  π α τ ρ ικ ό  χαί π ά λ ι ,

Γ ιά  να  π ε ο ά τ » , π ε ά  ρ υ ισμ ό  κ α ιρ ό  

Σ τ ι ς  μ ά ν α ς  π ο ύ  π ρ ο σ μ έ ν ε ι τ η ν  κ γ χ ά λ » .

θ υ μ ο ύ ν τ α ι  £Ϊ5 τ ό ν  ΤίύΧιμΟ £ /ε ί  

Τ 4 ς  μ ά χ η ;  4 ρ 'ο τ ιά  'τ ά ν  ε ίχ ε  πά,όει 

Πού χάύουνται μ έ  $ ) ί ί ι  μ υ σ τ ικ ή  

Κ α ί  γ ιά  χ α ιρ ό  π ο υ  'π έ ρ α σ '  ε ίχ ε  κ λ ά ό ε ι·

Κ α ί  ρ ίχ ν ε ι  σ τ ό  χοιριό τ η  τ ή  μ α τ ιά ,
Πού ρ α ίν ε τα ι  τ τ ό  κ ά μ π ο  α π λ ω μ έ ν ο , 

λ 'υ τ ό  π ο ύ  μ ι ά  ρ ο ρ ά  σ τ ρ  ς ε ν ιτ ε ιά  

Τ ό  π όθ η σ ε  μ ’  μ ά τ ι  οαχρυ τμ έν ο .

Μ ά  4  π ίχ ρ ες  τ ώ ρ α  π έ ρ α τ α ν *  π ε τ χ  

Ή  τ ρ ό ίχ χ  ρ α ιφ ο ά  εις τ ό  λίΜ,51̂  το ν  

Τ ο ν  π έρυ ει τ ό  π α ρ ά π ο ν ο '  χυλχ 

Σ το  μ ά γ ο υ λ ο  θ ε ρ μ ό  τ ό  β ά κ ρ υό  τ η ,

Κ '  ένίί ¿ .π ’  η }  χ α ρ ά  είναι ώ χ ρ ό ς  

Κ ι ’ ί  » 9 « ;  τ έ  χ ρ ό ν ια  π ο ίγ υ γ α ν  π ε τ ά ε ι ,

Π ετά ε ι χαί 4  Τ  ρ  ό  ϊ  *  «  χ1 Ι μ π ρ ό ;
Σ τ η  Ο ύρα τ ο ν  σ π η τ ιο υ  τ η  σ τ χ μ χ τ ά ε ι ·

Κ χ τ έ & ι . μ π α ί ν ε ι  μ ε τ α  τ η } »  α ύ λρ  

Π ού α κ α κ ία . μ ν ρ η ί ά ;  σ κ ο ρ π ά ε ι.
Κ ι’  ά λ λ ά ίε ι  μ ε  τ !  ΐ ίψ υ ρ ο  ριλί

Σ α ν  π α ί ϊ ο ν τ χ ς  σ τ ά  ρ ύ λ λ χ  η ; ;  π ε ρ ν ά ε ι.

Κ α ί β ί ε π ε ι . .  .  α λ λ ά  κά θ ε  τ η  μ α τ ι ά  

Τ ά  σ τ ίΟ '  α υ τ ώ ν  ττού τ ό ν  θεοροΟν ξ ε σ χ ίζ ε ι ,
Γ ι α τ ’  εχονν γ υ ιό  χ «*  α ύ το ί στ4ν  ςενιτειχ  

Κ ι ’  ά ν  ζ ή  εκ ε ί χ άνεις  του ς ο’ έν γ ν ω ρ ίζ ε ι’

Τ η  α λ λ α ς τ ν  οι χ ρ ό ν ο ι π ο ύ  π ε τ ο ϋ ι ,

Τ 4 ί  μ ά χ χ ς  4  ρ ω τ ι ά ,  τ ά  π ικ ρ ά  ( ¡ ν α ,
Γ ι ’  α υ τ ό ,  θ λ ιμ μ έν οι όλοι τ ό ν  ρ ω το ύ ν ,

Π οιός  ε ίνα ι, μ έ  τ ά  μ ά τ ι α  β ο υρκω μένα .

Μ ά  μ ένου νε  τ ά  χ ε ί'ν η  τ η  χλειστά ,

Τ ο ύ  σβ ύ ετα ι 4  ρ ω ν 4  μ έ σ ’  σ τ ό  λαρύγγι,

« Μ ά ν α  μ η »  μ ό ν ο  λέγει, χ α ί ττετά  

Σ τ 4 ’> ά γ κ α ν ιά  τ α »  χαί γλυ κά  τ 4 ν  σρίγ/ει

« Ό  Β ά χ ν ία ;·  όλ ο ι κ ρ ά ζ ο υ ν ε ·  ρ ιλ ιά  

Τ ρ ιγ ύ ρ ω  τ ά ν  τ ρ α γ ο ύ ά ια  α ν τ λ ο ύ ν ' ,

Κ ι’  ά τ:4  ε ν ό ς  σ ε  άλλου  ά γ κ α ν ιά  

Π ε ρ τ ει  χ α ί όά χ ρ υ α  τ ε ς  χ α μ α ί  χυλουνε

Σ τ ό  Τ ρόμο  τ ό  χονόοΰνι αναλαλ,εΐ,

Ή  τ ρ ό ικ α  γυ μ ν ά  μ ο ν ά χ η  μ ά/ 1,
Κ α ί ό  Γ ι κ μ τ τ ί χ —χ χ ρ η μ υ ο  τ τα ν ϋ "—

Φ εύγοντας μ έ ν ο ς  τ ς ν  ¿ .γ α “ *ι ρά/>ί<·
( ’ Κ χ τ ώ ν  τ ο ύ  Πούτχιν)

® Ε Ο Δ  Α -  Β ε λ λ ι λ ν ι τ η ε

ΑΝΟΙΞΙΣ

Ξ ν ϊτ ν ά τ ε , *5]οά£ 4  ά ν ο ις ις . τ ’  ¿» ¡ο ο ν ια  το α γ ο ν ο ά ν ν , 

Ή  χ ειμ ω ν ιά  5 ε^ύχνττί, ττεία ιν εί τ ’  κ γ μ ιοχ αίοΓ  

Ξ ν τ ίν α τ ε , 4  γ ί  χ ου ύ ού άεε  * ’  οι χούχοι χ εύ α ιβα νε , 

Μ έ τ α  τ έ  » ¡ ¿ ό λ α τ τ α  χ /α ο ε ά  γ ι α τ ’ χ μ ί ε  χχχοχαΤμι.

Σ τ ’  Άττρί'/.η τ ά  τΟ .ήμ τ .τχ  τ ά  χ ’ όν ’ α  ά ν α ί ν έ ν » »

Κ α ί  μ ι ς  τ 4 ς  μ ε μ α τ ια ίς  γ ο μ / ζ  χ α ά ν ρ  α  χε/χμύίΤουν 

Σ τ 4  γ 4  ς  ντ:ν ;νν  τ ά  οττομεχά χ α ί  ίά ρ ν ο ν  δλαττα μ όν ου ν  

Κ α ί  μ ε  χ ου /ού οία  ά ρ σ σ :ρ ά  ν /χ  τ 4  γ 4  ττοέι^ οον .

Τ ά  ί ί ν ί μ α  χ α τ α ιτ μ ά τ ιν α  μ υ 2 ιο /ο ν /ο ν ο ίτ μ έ ν α

Π χ ΐζ η ν  στά·/ ρ ι  τ η ;  χ ύ /ς ς  χαί μνμαννιές μ ο ιμ ά ^ ο ν ν

Κ α ί τ ά  α ο υ λ ιά  χ ιέ ιό ρ ω ν α , έμ ω τοζτν τη ιμ έν α

Μ ετ ’  σ τ ά  χ έω ,ο ά  ζλ ω ν ά μ ιά  τονς ζ ε ν γ χ μ ω τ ά  Τ7ιλ>ά” ονν.

Μ ύμεα  ά ο υ λ ο ύ ά α  χ ά τ α τ ϊτ μ κ  τ τ 4  χλάνς κ ^ ο γ υ μ μ ε ν α  

Σ ά ν  ά ρ μ ιο μ ε ν α  χ ύ α α τ α  ο ι  π μ άτιν )) ττείάΐ)

Γ χ υ χ ο ρ ι/βά ντα ι μ υ σ τ ικ ά  χαί σ χ ά ζ ο υ ν  πΧ ά ί τ ύ ά .Ι  

Σ τ 4 ς  α ύ μ α ς  τ ά  ρ ν ο 4 μ α τ α  τ ά  ίμ ο ο χ ο μ ν μ ιτ μ έ ν α ,

Σ τ ά  χ ο μ τ α μ ά χ !«  κ ν ά μ ε τ α  ρυάκι·/, μ ο υ ρ μ ο υ ρ ίζ ο υ ν  

Κ α ί  οεμ νοονται ’ ς  τ 4 ς  ύειδαοιες τ ά  ρείεάα π ε ιν α τ μ έ ν α ,

ΦίΛούνε χ ά δ ε  σ π ο ρ ικ ό  χαί τ ο  γ ΐυ χ ο π ο τ ίϊο ν ν  

Κ α ί  χ ά ν ο ν τα ι  τ τ 4 ς  ί ά λ α τ τ α ς  τ ς ν  ά χ ο χ  χ ου μ ατμ ενα .

Σ -.ν  ρ μ ά χ τ α ις  ο τ ίχ ο υ ν  τ ά  ¿Ο ννά  ό π ο υ  τχ, γ4  χ ω ρ ίζο υ ν  

Κ α ί  ο τ ί ;  κ ο ο 'ϊα ίς  τους β ό τ χ υ :  κάΟ ι λ ο /4 ς  ρ υ τμ ώ νει.

Ο ί χ α τ α μ ά χ τ α ι  χ ύ ν ο ν τα ι χ ’  4  ύαγχαοΝ αϊς β σ ιζ ο υ ν

Κ ι’  ά σ π ρ ο , σ ιν τ ό ν ιχ  σ τ η ;  χ ο μ ρ α ις  4  χ α τ α χ ν ίά  ς α τ / ν ν ε ι

Ό  ο υ ρ α ν ό ; σ ά ν  τ τ ί /α γ ο  μ :  τ ά  β ο υ ν ά  άχρο·/<άνι,
Χ ο ιρ ι;  χ α ν ίν α  τύ γνερο  τ 4 ν  ¿ ¿ ι  τ ο ν  ν ά  χονύν- 

Τ '.ν  ττά;ά γ α Χ άζ ια , ρορΙΟ Ιχ ιτ ά ν , ι τ ο ύ  ρ ίχ ν ε ι ττάίι 

Κ α ι  τ ν ν  ά ττκ ό υ ιι τ ο ν  γύροι τ ο υ  κ ό σ μ ο  ν ά  κ / ' νύη .

Β α ά ιά  χ ο ιμ ίζ "  4  δ ά 'α τ τ α  τ ό  χ ν ν α  τ τ ’  ά χ ρ ο γ ;ά λ ι 

Κ α ί  γ ίνετα ι ά ρ γ υ ρ ό  γιαί.ί νά  χ υ ττ α χ ά ο ΰ »  τ ’  ά σ τ ί ρ ι χ .
Κ α ί  ρ ε γ γ α ρ ά χ ’  ό λ ίρ ο ,τ ι  ¿ - '  τ ό  ,9ουνό * ρ ο β ά / / ε ι  

Ι ό ς  ά ρ γ υ ρ ο ί ;  α χ τ ί & ς 'τ ο υ  νά  χ ύ τχ  σ τ ά  ν η μ ίρ ι'/ .

Τ ά  ό ν ε ιρ α  χ ρ υ σ ό γ τ ιρ χ  τ ό ν  ΰττνο άχολουύοΰνε.

Δ ίνουν  ρ τ ε ρ ά  σ τ ό  λ ο γ ισ μ ό , ρ τ ε ρ ά  σ τ 4  ρ α ν τ α σ ία  

Χύνουν έ λ -ί ν ε ς  μ υ τ τε χ ά ς  χ α ί μ ά ς  χρυρσμιλσΰνε 

Ζ ω 4  γλυ /.ειά  μ ά ς  τ ά ζο υ ν ε  γ ε μ ά τ χ  ευ τυ χ ία

Τ ό  χ ελ ιίσν ι ?  ρ ί α τ ε  τ ό  μ α υ ρ ο ρ ο ρ ε μ ίν ο  

Σ τ ά ν  οό ι τ ο υ  ς α ν ά ν ε ιω σ ε  4  μ α ρ α μ έ ν α  ρ ϋ τι . .  ,

Γ ι α τ ί  χαί σ υ  οέν έ ρ χ ε τ α ι ,  ττσυλί μ ο υ  άγατταμ ένο ,

Σ τ 4  λ υ τχ μ ε ν χ  μ ο υ  κ χ ρ σ ιά  λ ίγ η  Γ ω 4  νά  χ ύ τχ ς ;

" Α χ ,  ό λ α  4  γ 4  τ ά  λ ο ύ λ ο .ία  σ'έν β Χ ίπ ε ι;  π ώ ς  π α ν ίρ ε ύ ε ι  

Κ α ί  τ τδ ς  ρ ω λ ιά ϊο υ ν  τ α ιρ ια σ τ ά  τ ά  χ α ρ ο π ά  π ο υ ιά χ ία  ;

“Ε λ α  4  χ α ρ ό λ ά  μ ο υ  τε  Τ .ζ 'α ί χαί τ ε  «υχνογυρεύει 

“ Ε λ α , τ ώ ρ α  η μ  ά νοιςι νά  γ ίν ο υ μ ε  τ α ιρ ά χ ια .

“ Ε λ α , χαί χ ρύ ε 4  ά νοιςι, τ ’  ά χάόνια  τ ρ α γ ο υ ίά ν ε ,

Ή  χ ειμ ον ’ ά  ';- :Ρ ύχ -ησ ι, ή ρΟ ι τ β  χ α λ οχ αΐρ ι.

“ Ε λ α , 4  7 ί  λουλοΰοίτε, οί χοΰχοι χ ελ α ίά ά ν ε ,

“ Ε λ α  ά γ ά π ν , μ ο υ  γλυχιά  π ρ ιν  ρ λ ά τ χ  τ '  ά γ ρ ιο χ α ϊρ  ι .

Μάρτεος 188«

Α χ ι Ι Τ Λ Ι ϊ Χ Ρ Ι Ο Σ :  ϊ ν Ι Π Ε Κ Τ Ι - Ι  ψ Α Δ Τ Ι Ι Ε

τ ν ΐ ΐο ΐ ϊ  Α Τ Τ Ι Κ Ο » ’  Μ Ο Γ Σ Κ Ι Ο » *


